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   Prospectus 
Bachelor of Arts Program in Languages and Cultures 

(International Program)

 
 

1. Degree Title 
Full Name:  Bachelor of Arts (Languages and Cultures) 
Abbreviated Name:  B.A. (Languages and Cultures) 
 

2. Majors 
- Chinese Language and Culture 
- Korean Language and Culture 
- Thai Language and Culture 
- European Languages and Cultures     

    
3. Program Director 

Name:  Dr. Sudrudee Bamrung 
Contact Information:  sudrudee.ba@phuket.psu.ac.th 
 

4. Duration of Study 
__10__semesters 

 
5. Program Overview  

a) Objectives  

 Graduates from the Languages and Cultures program are expected to:  
 1) possess English and third-language competencies at a working level; 
 2) possess knowledge and understanding relating to historical, social, 
 economic, political and cultural contexts; 
 3) apply the knowledge, experience, skills, and abilities in their career to 
 develop society at the local, regional, and international levels; 
 4) have morality, universal competency, and lifelong learning behaviors 
 

b) Program Learning Outcomes 

Upon graduation from this program, graduates will be able to 
1. use all four English skills in an international context; 
2. work with others despite cultural differences; 
3. possess public consciousness and work ethically; 
4. use Information Technology (IT) to search and learn legally and ethically; 
5. apply knowledge of language and culture in cooperative education    
    practice (cooperative education plan). 
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c) Major Learning Outcomes 

Chinese Language and Culture Major 
1. Implement the four Chinese language skills in jobs relating to translation and interpretation, the 
service industry, and corporate communication. 
2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of China in foreign-
related government and private sector jobs. 

 
Korean Language and Culture Major 
1. Implement the four Korean language skills in jobs relating to translation and interpretation, service 
industry, and corporate communication. 
2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of Korea in foreign-
related government and private sector jobs. 

 
Thai Language and Culture Major 
1. Implement the four Thai language skills in jobs relating to translation and interpretation, service 
industry, and corporate communication. 
2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of Thailand in 
foreign-related government and private sector jobs. 

 
European Languages and Cultures Major 
1. Implement the four French or German language skills in jobs relating to translation and 
interpretation, service industry, and corporate communication. 
2. Apply knowledge relating to the history, economy, politics, society, and culture of France or 
Germany in foreign-related government and private sector jobs. 

 
d) Career Opportunities 

1) Office staff in government sectors who speak English or foreign languages, such as coordination staff 
of the Ministry of Foreign Affairs, consulates, the Ministry of Tourism and Sports, airports, the 
Immigration Police Office, etc. 

2) Work related to service businesses, such as hotel interpreters, hotel receptionists, tour guide, airline 
receptionist, hotel room salesperson, salesperson, hospital interpreter, hospital receptionist, etc. 

3) Office/private company staff, such as general administration staff, secretaries, and customer relations 
staff, foreign officials, etc. 

4) Public relations and mass communication work, such as corporate communicators, writers, 
proofreading officers, etc. 

5)   Freelance translator 
6)   Foreign language teaching assistant 
7)   Import-export businessperson 
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6. Curriculum Structure and Components 
Total credits ___124___ 

 

Category Credits 

1. General Education 24 
2. Specific Courses 94 
 2.1 Foundation Compulsory Courses  21 
 2.2 Compulsory Courses 

- International Language Courses  
- Cultural Studies Courses  

51 
33 
18 

 2.3 Elective Courses   
- Languages or Society and Culture 
- Professional Training and Cooperative Education Courses  

22 
15-18 
 4-7 

3. Free Elective 6 
TOTAL 124 

 
 

7. Study Plan 

7.1 Study Plan for Chinese Language and Culture 

First Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG1 GE1* (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4) 
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6) 
815-111 Fundamental Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-112 Fundamental Chinese Reading and Writing 3((3)-0-6) 

TOTAL 19((19)-0-38) 
* Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC). 
** Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead. 
 

First Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG4 GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG5 GE5 (Holistic Health and Wellness) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6) 
815-103 English for Business 2((2)-0-4) 
815-113 Basic Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
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815-114 Basic Chinese for Reading and Writing 3((3)-0-6) 
 TOTAL 19((19)-0-40) 

   
   

First Year   Summer Semester  

Course Code Course Title Credits 
815-115 Chinese Characters 3((3)-0-6) 
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
 
 

Second Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG7 GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6) 
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4) 
815-211 Intermediate Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-212 Intermediate Chinese for Reading and Writing 3((3)-0-6) 
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 20((20)-0-40) 
 
 

Second Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6) 
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4) 
815-213 Advanced  Chinese Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-214 Advanced Chinese  Reading and Writing 3((3)-0-6) 
815-261 Chinese Culture 3((3)-0-6) 
815-262 History of China 3((3)-0-6) 

TOTAL 17((17)-0-34) 
  
  

Second Year   Summer Semester  

Course Code Course Title Credits 
815-263 Current Events in China 3((3)-0-6) 
815-315 Chinese for Effective Communication 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
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Third Year  Semester 1 (Study Abroad) 

Course Code Course Title Credits 
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6) 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 9((9)-0-18) 
  

  

Third Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6) 
815-314 Chinese for Presentation and Discussion 3((3)-0-6) 
815-xxx Chinese elective course 3((3)-0-6) 
815-361 Chinese Literary Works 3((3)-0-6) 
815-362 Political and Economic Development in China 3((3)-0-6) 
815-363 China in Global Context 3((3)-0-6) 

TOTAL 19((18)-3-36) 
 
 

Third Year  Summer Semester  

Course Code Course Title Credits 
815-xxx Chinese Elective Course 3((3)-0-6) 
815-xxx Chinese Elective Course (Internship Plan) 3((3)-0-6) 
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0) 
                                                                                                TOTAL  4((3)-3-6) or 7((6)-3-12) 
 
 

Fourth Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
815-403 Internship 3(0-18-0) 
                               or  
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0) 

                                                                                        TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0) 
 
 
7.2 Study Plan for Korean Language and Culture 

First Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4) 
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6) 
815-121 Fundamental Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
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815-122 Fundamental Korean Reading and Writing 3((3)-0-6) 
TOTAL 17(17-0-34) 

* Select English courses according to the student’s English proficiency level (TOEIC). 
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead. 
 

First Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6) 
815-103 English for Business 2((2)-0-4) 
815-123 Basic Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-124 Basic Korean Reading and Writing 3((3)-0-6) 

TOTAL 19((19)-0-38) 
 
 

First Year   Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
815-125 Korean in Daily Life 3((3)-0-6) 
815-171 Korean Culture 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
 
 

Second Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG4 GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6) 
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4) 
815-221 Intermediate Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-222 Intermediate Korean Reading and Writing 3((3)-0-6) 
815-271 History of Korea 3((3)-0-6) 

TOTAL 18((18)-0-36) 
 
  

Second Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG7 GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4) 
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6) 
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4) 
815-223 Advanced Korean Listening and Speaking 3((3)-0-6) 
815-224 Advanced Korean Reading and Writing 3((3)-0-6) 
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815-371 Politics and Current Events in Korea 3((3)-0-6) 
TOTAL 18((18)-0-36) 

 
 

Second Year   Summer Semester (Study in Korea) 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 3((3)-0-6) 
 
 

Third Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
815-225 Korean for Presentation and Discussion 3((3)-0-6) 
815-272 Korean Society and Lifestyle 3((3)-0-6) 
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6) 
815-373 Korea in Global Context 3((3)-0-6) 
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6) 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 18((18)-0-36) 
 
 

Third Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
815-372 Economic Strategy Development of Korea 3((3)-0-6) 
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6) 
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6) 
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6) 
815-xxx Korean Elective Course (Internship Plan) 3((3)-0-6) 

                                                                                                                          TOTAL  12((12)-0-24) or 15((15)-0-30) 
* Students who choose the internship plan take four Korean elective courses (9 credits). 
   Students who choose the cooperative education plan take three Korean elective courses (6 credits). 
 
 

Third Year  Summer Semester  

Course Code Course Title Credits 
815-xxx Korean Elective Course 3((3)-0-6) 
815-325 Korean for Intermediate Proficiency Test 3((3)-0-6) 
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0) 

TOTAL 7((6)-3-12) 
 
 

Fourth Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
815-403 Internship 3(0-18-0) 
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                       or  
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0) 
                                                                                                                                    TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0) 
 
 
 
7.3 Study plan for Thai Language and Culture 

First Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4) 
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era** 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 1*** 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 2*** 3((3)-0-6) 
815-181 Thai History and Culture 3((3)-0-6) 

TOTAL 18((18)-0-36) 
* Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC). 
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead. 
***Non-Thai students take Thai courses for the third language courses. 
 
 

First Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6) 
815-103 English for Business 2((2)-0-4) 
815-xxx Third Language Course 3 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 4 3((3)-0-6) 
815-183 Religion and Thai Society 3((3)-0-6) 

TOTAL 20((20)-0-36) 
*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses. 
**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.  
 
 

First Year   Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
815-182 Aesthetics in Thai Cultures 3((3)-0-6) 
815-xxx Elective Course1 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.  
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Second Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG4 GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4) 
815-xxx Third Language Course 5 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 6 3((3)-0-6) 
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6) 
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4) 
815-281 Thai Politics and Governance 3((3)-0-6) 
815-xxx Elective Course 2 3((3)-0-6) 

TOTAL 21((21)-0-42) 
*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses. 
**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.  
 
 

Second Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG7 GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6) 
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4) 
815-xxx Third Language Course 7 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 8 3((3)-0-6) 
815-xxx Elective Course 3 3((3)-0-6) 

TOTAL 20((20)-0-40) 
*Non-Thai students take Thai courses for the third language courses. 
**Non-Thai students who are native English speakers or equivalents choose to take Thai language courses instead.  
 

Second Year   Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
815-282 Thai Economy 3((3)-0-6) 
815-xxx Elective Course 4 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.  
 

Third Year  Semester 1 (Study in Abroad) 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
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Third Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-283 Thailand in the Global Context 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 9 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 10 3((3)-0-6) 
815-xxx Third Language Course 11 3((3)-0-6) 
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6) 

TOTAL 17((17)-0-34) 
* Non-Thai students take Thai courses for the third language courses. 
 

Third Year  Summer Semester  

Course Code Course Title Credits 
815-xxx Elective Course 5 3((3)-0-6) 
815-xxx Elective Course 6 (Internship Plan) 3((3)-0-6) 
815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0) 

                                                                                                 TOTAL  4((3)-3-6) or 7((6)-3-12) 
*Non-Thai students choose to take either language (Thai Language and Culture major) or social/cultural elective courses.  
 
 

Fourth Year  Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
815-403 Internship 3(0-18-0) 
                       or  
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0) 

                                                                                                       TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0) 
 
 
7.4 Study Plan for European Languages and Cultures 

First Year  Semester 1  

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG1 GE1*  (Language and Communication) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG2A GE2A (Logical and Numerical Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG6 GE6 (Public Consciousness and Sustainable Development) 2((2)-0-4) 
815-101 Thai for Effective Communication in the Digital Era 3((3)-0-6) 

  815-141 or 
815-151 

Fundamental French Listening and Speaking 
Fundamental German Listening and Speaking 

3((3)-0-6) 

  815-142 or 
815-152 

Fundamental French Reading and Writing 
Fundamental German Reading and Writing 

3((3)-0-6) 

TOTAL 17((17)-0-34) 
*Select English courses according to the student's English proficiency level (TOEIC). 
**Non-Thai students take 815-104 Thai Studies course instead. 
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First Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG4 GE4 (Use of Digital Technology) 2((2)-0-4) 
805-052G5 Positive Psychology 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG7 GE7 (Adaptation to Global Dynamics) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-102 Development of World Civilization 3((3)-0-6) 
815-103 English for Business 2((2)-0-4) 

815-143 or 
815-153 

Basic French Listening and Speaking 
Basic German Listening and Speaking 

3((3)-0-6) 

815-144 or 
815-154 

Basic French Reading and Writing 
Basic German Reading and Writing 

3((3)-0-6) 

TOTAL 19((19)-0-38) 
 
 

First Year   Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 
815-291 Geography of Europe 3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
 
 

Second Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG2B GE2B (Systems Thinking) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG3 GE3 (Entrepreneurial Thinking) 2((2)-0-4) 
815-201 Social Psychology 3((3)-0-6) 
815-203 English for Pitching and Presentation 2((2)-0-4) 

815-241 or 
815-251 

Intermediate French Listening and Speaking 
Intermediate German Listening and Speaking 

3((3)-0-6) 

815-242 or 
815-252 

Intermediate French Reading and Writing 
Intermediate German Reading and Writing 

3((3)-0-6) 

815-292 Economy of Europe 3((3)-0-6) 
TOTAL 18((18)-0-36) 

 
  

Second Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
xxx-xxxG8 GE8 (Elective) 2((2)-0-4) 
815-202 Intercultural Communication 3((3)-0-6) 
815-204 English for Public Speaking 2((2)-0-4) 

815-243 or 
815-253 

Advanced French Listening and Speaking 
Advanced German Listening and Speaking 

3((3)-0-6) 



 
 

Page 12 of 54 
 

815-244 or 
815-254 

Advanced French Reading and Writing 
Advanced German Reading and Writing 

3((3)-0-6) 

815-293 History of Europe 3((3)-0-6) 
TOTAL 18((18)-0-36) 

 
 

Second Year   Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
815-294 Europe in Global Context 3((3)-0-6) 

815-344 or 
815-355 

French-Thai Translation 
German-Thai Translation 

3((3)-0-6) 

TOTAL 6((6)-0-12) 
 
 

Third Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
815-343 or 
815-354 

French for Presentation and Discussion 
German for Presentation and Discussion 

3((3)-0-6) 

815-391 Cultures of Europe 3((3)-0-6) 
815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course 
German Elective Course 

3((3)-0-6) 

815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course 
German Elective Course 

3((3)-0-6) 

815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course    (Internship Plan) 
German Elective Course 

3((3)-0-6) 

TOTAL 15((15)-0-30) 
-Students who choose to take the internship plan take two language elective courses (3 credits each). 
-Students who choose to take the cooperative education plan take a language elective course (3 credits per course). 
 
 

Third Year   Semester 2 

Course Code Course Title Credits 
815-301 Research Methodology in Social Sciences and Humanities 3((3)-0-6) 

815-348 or 
815-359 

French for DELF 
German for Goethe-Zerifikat 

3((3)-0-6) 

815-392 Politics and Current Events in European Society 3((3)-0-6) 
815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course 
German Elective Course 

3((3)-0-6) 

815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course      
German Elective Course     

3((3)-0-6) 

xxx-xxx Free Elective Course 3((3)-0-6) 
TOTAL 18((18)-0-36) 
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Third Year  Summer Semester 

Course Code Course Title Credits 
815-xxx or 
815-xxx 

French Elective Course 
German Elective Course 

3((3)-0-6) 

815-401 Pre-Internship and Pre-Cooperative Education 1(0-3-0) 
TOTAL 4((3)-3-6) 

*A study trip in Europe: By consideration of the curriculum management committee 
 
 

Fourth Year  Semester 1 

Course Code Course Title Credits 
815-403 Internship 3(0-18-0) 
                       or  
815-404 Cooperative Education 6(0-36-0) 

                                                                                                       TOTAL 3(0-18-0) or 6(0-36-0) 
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Course Description 
 
 815-101 ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพในยุคดิจิทัล  3((3)-0-6) 
   (Thai for Effective Communication in the Digital Era) 

ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับภาษา การสื่อสาร และเทคโนโลยีสารสนเทศ  ศิลปะการใช้ภาษาไทยเพื่อการ
สื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ฝึกการคิดเชิงวิเคราะห์วิพากษ์ผ่านการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนผ่านเทคโนโลยี
สารสนเทศ ความท้าทายในการใช้ภาษาไทยในยุคสมัยแห่งการเปลี่ยนแปลง 

Overview of language, communication and information technology; art of Thai 
language usage for effective communication; practicing analytical and critical thinking through 
listening, speaking, reading and writing via information technology; challenges of Thai language usage 
in changing times 

 
 815-102  พัฒนาการอารยธรรมโลก       3((3)-0-6) 
   (Development of World Civilization) 

   ความเป็นมาและพัฒนาการของอารยธรรมที่ส าคัญของโลกตั้งแต่สมัยโบราณถึงสมัยใหม่โดยเน้น
ศึกษาอารยธรรมใหญ่หลัก ๆ ได้แก่ อารยธรรมอียิปต์ เมโสโปเตเมีย จีน อินเดีย เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กรีซ โรมัน และ
อิสลาม กลไกของเทศวิวัฒน์ สากลวิวัฒน์ และโลกาภิวัตน์ พลวัตทางสังคมและความท้าทายจากประเด็นโลกท่ีมี อิทธิพล
และผลกระทบต่อสังคมไทย 
   Background and development of important civilizations of the world starting from 
ancient times to modern times with an emphasis on major civilizations of Egypt, Mesopotamia, China, 
India, Southeast Asia, Greece, Raman, and Islamic civilization; concepts and mechanism of localization, 
internationalization, and globalization; social dynamism; the influence and impact of challenges from 
global issues on Thai society 

 
 815-103  ภาษาอังกฤษเพ่ือธุรกิจ       2((2)-0-4) 
   (English for Business) 

  ลักษณะเฉพาะของภาษาอังกฤษเชิงธุรกิจ สื่อสารเรื่องราวทางธุรกิจในบริบท ของความแตกต่างทาง
วัฒนธรรมในทุกทักษะ คือ ฟัง-พูด-อ่าน-เขียน ด้านการเขียนเน้นภาษาธุรกิจในรูปแบบของบันทึกข้อความ จดหมายธุรกจิ 
และรายงานธุรกิจ 
  Particular characteristics of English in business context; making suitable intercultural 
business communication through listening, speaking, reading and writing; learning to write business 
memoranda, business letters and business reports 

 
 815-104 ไทยศึกษา        3((3)-0-6)  

(Thai Studies)   
ภูมิหลังของสังคมไทย วัฒนธรรม ประเพณี และวิถีชีวิตไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน ตลอดจน 

แนวโน้มในอนาคต 
Background of Thai society, culture, traditions, and Thai ways of life from the past to  

contemporary Thailand, as well as future trends 
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 815-201  จิตวิทยาสังคม        3((3)-0-6)  
   (Social Psychology) 

   พฤติกรรมมนุษย์ พฤติกรรมมนุษย์และสิ่งแวดล้อมทางสังคม การเรียนรู้ การรับรู้ ทัศนคติ ค่านิยม 
อิทธิพลกลุ่ม ภาวะผู้น า การจัดการความขัดแย้งและการสร้างสันติภาพ พฤติกรรมมนุษย์ในสังคมพหุวัฒนธรรม การ
ปรับตัว  การประยุกต์แนวคิดจิตวิทยาสังคมในชีวิตและงาน 
   Human behavior, human behavior and social environment; learning, perception, social 
values, social influences, adjustment, leadership, conflict and peacemaking; human behavior in work 

 dynamic 
 
 815-202  การสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม      3((3)-0-6)  

(Intercultural Communication) 
ความหมายและความเป็นมาของการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม หลักการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

ผ่านความรู้ความเขา้ใจทางภาษา จารีตประเพณี ชนช้ัน เพศ เช้ือชาติ รูปแบบของวัฒนธรรมและยุทธวิธีในการสื่อสาร 
การจัดโครงสร้างความสัมพันธ์ทางสังคมของแต่ละกลุ่มชน 

Definitions and backgrounds of intercultural communication; principles of intercultural  
communication by means of languages, customs, social classes, genders, races, cultural patterns, and 
communicative strategies; structuring social relations of differing ethnic groups 

 
815-203  ภาษาอังกฤษเพ่ือการขายและการน าเสนอ     2((2)-0-4) 
  (English for Pitching and Presentation) 

กลยุทธการสื่อสารภาษาอังกฤษเพื่อการสร้างข้อมูลเพื่อน าเสนอสินค้า น าเสนอเพื่อขาย การใช้สื่อ 
การพูดเพื่อโน้มน้าว 

English communicative strategies for content creation used in product pitches, sales 
presentations, visual aids, and persuasive speaking 

 
815-204  ภาษาอังกฤษเพ่ือการพูดในที่สาธารณะ     2((2)-0-4)  

(English for Public Speaking)  
การพัฒนาทักษะที่จ าเป็นต่อการสื่อสารอย่างมั่นใจและโน้มน้าวใจ โครงสร้างและการน าเสนอสุนทร

พจน์ที่สร้างผลกระทบต่อผู้ฟัง การพัฒนาค าศัพท์ การออกเสียง ไวยากรณ์และความคล่องแคล่วในการสื่อสารความคิด
อย่างชัดเจนและแม่นย า การปรับเปลี่ยนรูปแบบการสื่อสารให้เข้ากับผู้ฟังและบริบทที่หลากหลาย 

Development of essential skills and strategies necessary for communicating  
confidently and persuasively; structuring and delivering impactful speeches, presentations, and pitches; 
enhancing vocabulary, pronunciation, grammar, and fluency for conveying ideas with clarity and 
precision; adapting communication styles to diverse audiences and contexts 

 
 815-301  วิธีวิจัยทางสังคมศาสตรและมนษุยศาสตร์     3((3)-0-6)  

(Research Methodology in Social Sciences and Humanities)   
ความรู้เบื้องต้นทางด้านระเบียบวิธีวิจัยทางสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ จริยธรรมการวิจัยใน 

มนุษย์  การประยุกต์ใช้ระเบียบวิธีวิจัย การใช้เทคโนโลยีใน  การสืบค้น วิเคราะห์ข้อมูล น าเสนองานวิจัย และการ
อภิปรายกลุ่ม 
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An introduction to research methodology in social sciences and humanities; ethics in  
human research; application of research methodology; using technology in searching, data analysis, 
research presentation and group discussion 
 

Languages Course 
Chinese Language and Culture 

815-111  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 
   (Fundamental Chinese Listening and Speaking) 

ทักษะการฟังและการพูด การออกเสียง ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 2  
Listening and speaking skills, pronunciation, vocabulary, sentence, and grammar at  

HSK level 2 
 
815-112  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6)  

(Fundamental Chinese Reading and Writing) 
ทักษะการอ่านและการเขียนตัวอักษรจีน ค าศัพท์ ประโยคและไวยากรณ์ในระดับ HSK 2  
Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and grammar at 

HSK level 2 
 

 815-113         การฟังและการพูดภาษาจีนระดับต้น                                                3((3)-0-6)  
(Basic Chinese Listening and Speaking) 
ทักษะการฟังและการพูด การออกเสียง ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 3 
Listening and speaking skills, pronunciation, vocabulary, sentence, and  

grammar at HSK level 3  
 
815-114  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับต้น    3((3)-0-6)  

(Basic Chinese Reading and Writing)  
ทักษะการอ่านและการเขียน ตัวอักษรจีน ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 3  

  Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and 
grammar at HSK level 3    

 
815-115  อักษรจีน        3((3)-0-6)  

   (Chinese Characters) 
   ประวัติความเป็นมา ทฤษฏีการสรา้งตัวอักษรจีน โครงสร้างและส่วนประกอบตัวอักษรจีน  

วิวัฒนาการตัวอักษรจีน หลักในการเขียนตัวอักษรจีน ความสัมพันธร์ะหว่างอักษรจีนและความหมาย ตัวอักษรจีนและ
วัฒนธรรรมจีน 

History; the theory of Chinese character creation; Chinese character structure and 
components; Chinese character evolution; principles of writing Chinese characters; the relationship 
between Chinese characters and their meanings; Chinese characters and culture  

 
815-211  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับกลาง     3((3)-0-6) 

   (Intermediate Chinese Listening and Speaking)  
   ทักษะการฟังและการพูด ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 4  
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Listening and speaking skills, vocabulary, sentence, and grammar at HSK  
level 4   
  

 815-212  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับกลาง     3((3)-0-6) 
   (Intermediate Chinese Reading and Writing)  

  ทักษะการอ่านและการเขียน ตัวอักษรจีน ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 4  
  Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and  
grammar at HSK level 4    

 
815-213  การฟังและการพูดภาษาจีนระดับสูง      3((3)-0-6) 

(Advanced Chinese Listening and Speaking)  
    ทักษะการฟังและการพูด ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 5 
   Listening and speaking skills, vocabulary, sentence, and grammar at HSK level 5 

 
815-214  การอ่านและการเขียนภาษาจนีระดับสูง     3((3)-0-6) 

(Advanced Chinese Reading and Writing)  
ทักษะการอา่นและการเขียน ตัวอักษรจีน ค าศัพท์ ประโยค และไวยากรณ์ ในระดับ HSK 5 
Reading and writing skills, Chinese character, vocabulary, sentence, and grammar at 

HSK level 5 
 
815-215  การพูดภาษาจีนในที่สาธารณะ       3((3)-0-6) 

(Chinese Public Speaking)    
ทักษะการพูดในที่สาธารณะ การน าเสนอที่เน้นผู้ชมเป็นศูนย์กลาง การแสดงสุนทรพจน์บนเวที 

เครื่องมือเทคโนโลยีส าหรับการพูดในที่สาธารณะ การออกแบบและเขียนสคริปต์การพูด การพูดแบบไม่ได้เตรียมตัว
ล่วงหน้าและการถามตอบ 

Public speaking skills; audience- centered presentation; speech delivery on stage; 
technology tools for public speaking; designing and writing speech scripts; impromptu speech and Q&A 
 
815-311  ภาษาจีนเพ่ือวิชาการ      3((3)-0-6) 

(Chinese for Academic Purposes)   
ทักษะการอ่านและวเิคราะห์ผลงานเชิงวิชาการ ทักษะการอภิปรายและน าเสนองานเชิงวิชาการ  
Skills in reading and analyzing academic works; skills in Academic discussion and  

presentation  
 

815-312  การแปลภาษาจีน – ไทย        3((3)-0-6)  
(Chinese – Thai Translation)   
หลักการ ทฤษฎี กลวิธีการแปล ปัญหาการแปล การแปลค า วลี ส านวน ประโยค บทสนทนาและ

นิทาน ทั้งจากภาษาจีนเป็นภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาจีน                       
Principle, theories, process of translation, problems in translation, translation of words, 

phrases, expression, sentences, conversation and tales from Chinese into Thai and Thai into Chinese  
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 815-313  การอ่านสื่อสิ่งพิมพ์จนี       3((3)-0-6) 
    (Reading Chinese Publication) 
   ทักษะการอ่านสื่อสิ่งพิมพ์จีน ทักษะการตีความและการวิเคราะห ์  

Reading skills in Chinese print media; interpretation and analytic skills  
 

815-314  ภาษาจีนเพ่ือการน าเสนอและอภปิราย 3((3)-0-6) 
   (Chinese for Presentation and Discussion) 

  ทักษะการน าเสนอปากเปลา่และการอภิปรายเป็นภาษาจีนใน บริบทของชีวิตประจ าวัน การเตรียม
เค้าโครงรายละเอียดของการพูด การฝึกการน าเสนอที่มีประสิทธิภาพ ทักษะการอภิปรายทีมุ่่งเน้นการถาม และตอบ
ค าถาม  

Oral presentation and discussion skills in Chinese in dairy life contexts; preparation 
of speech detailed outline; practice of effective presentation; skills for discussion focusing on 
questions and answers 
 
815-315  ภาษาจีนเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ    3((3)-0-6) 

(Chinese for Effective Communication) 
ทักษะภาษาจีนในการสื่อสารระหว่างบุคคล การสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ต่าง ๆ 

การน าเสนอ ผลงานและการพูดสุนทรพจน์ รูปประโยคและส านวนที่ส าคัญ เรียนรู้ประโยคในเชิงบรรยายและแสดง
อารมณ์ ความรู้สึก  

Chinese language for interpersonal communication; effective communication in 
various situations; giving presentations and making speeches; sentence patterns and expressions; 
declarative and emotional statements  
 
815-316  ภาษาจีนเพ่ือธุรกิจ       3((3)-0-6) 

   (Chinese for Business)  
  ค าศัพท์ ประโยค และส านวนจีนท่ีใช้ในบริบทของธุรกิจ แนวปฏิบัติในการท าธุรกิจ   
  Chinese vocabulary, sentences, and expressions used in a business context. Chinese 
business practices  

 
815-317   ภาษาจีนเพ่ือกจิการนานาชาติ      3((3)-0-6) 

(Chinese for International Affairs)   
ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ศัพท์และส านวนภาษาจีนที่ใช้ในด้าน

ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ กิจการนานาชาติ องค์การระหว่างประเทศและการทูต   
General knowledge about international relations; Chinese vocabulary and  

expressions used in international affairs; international organizations and diplomacy    
 
Korean Language and Cultures 

815-121  การฟังและการพูดภาษาเกาหลีระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6)  
  (Fundamental Korean Listening and Speaking) 

   ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างทางภาษาเกาหลีในระดับพื้นฐาน การออกเสียงและการใช้ 
น้ าเสียงท่ีถูกต้อง ทักษะการฟังที่ถูกต้อง แม่นย า  
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   Vocabulary, expressions, structures in the Korean beginning level; correct  
usage of tone and intonation; accurate listening skills 

 
815-122  การอ่านและการเขียนภาษาเกาหลีระดับพ้ืนฐาน    3((3)-0-6)  

(Fundamental Korean Reading and Writing)   
ตัวอักษรเกาหลีและระบบการเขียน การออกเสียง กาล ทักษะการการอ่านและการเขียนเบื้องต้นใน

ชีวิตประจ าวัน 
Korean alphabetical characters and writing system; pronunciation; tenses; basic 

reading and writing skills 
 

815-123  การฟังและการพูดภาษาเกาหลีระดับต้น    3((3)-0-6)  
(Basic Korean Listening and Speaking) 
ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างทางภาษาเกาหลีในระดับต้นเกี่ยวกับสิ่งต่าง ๆ รอบตัว ทักษะการมี

ปฏิสัมพันธ์กับผู้คนในชีวิตประจ าวนั 
Vocabulary, expressions, structures in basic level about social surroundings; 

interaction with people in daily life situations 
 

815-124  การอ่านและการเขียนภาษาเกาหลีระดับต้น     3((3)-0-6)  
(Basic Korean Reading and Writing)   
ทักษะการอ่านเพื่อจับใจความส าคญัจากบทสนทนาและข้อความขนาดสั้น ทักษะการเขียนประโยค

และข้อความขนาดสั้นเพื่อการสื่อสารในสถานการณ์ใกล้ตัว 
  Reading skills to identify the main idea of conversations and short texts; writing skills 
for sentence and short text communication in relevant situations  
 
815-125  ภาษาเกาหลีในชีวิตประจ าวัน      3((3)-0-6)  

(Korean in Daily Life) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นก่อนระดับกลาง  ฝึกฝนทักษะการฟัง การอ่านพูดและเขียน 

การเขียนประโยคก่อนระดับกลาง ทักษะในการพูดท่ีซับซ้อนมากข้ึนที่จ าเป็นในชีวิตประจ าวัน  
The structure of pre-intermediate verbs and tenses; practice of listening,  

reading, speaking, and writing skills; sentence writing at the pre-intermediate level; more complex 
speaking skills essential in everyday life  
 
815-221  การฟังและการพูดภาษาเกาหลีระดับกลาง     3((3)-0-6)  

(Intermediate Korean Listening and Speaking)  
ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างทางภาษาเกาหลรีะดับกลาง ทักษะการฟัง และพูด เพื่อการสื่อสารใน

สถานการณ์ต่าง ๆ      
  Vocabulary, expressions, structures in the Korean intermediate level; skills of 
listening and speaking for communication in various situations 
 
815-222  การอ่านและการเขียนภาษาเกาหลีระดับกลาง     3((3)-0-6)  
  (Intermediate Korean Reading and Writing)  
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ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างทางภาษาเกาหลรีะดับกลาง ทักษะการอ่าน และเขียนเพื่อการสื่อสาร
ในสถานการณ์ต่าง ๆ        

Vocabulary, expressions, structures in the Korean intermediate level; skills  
of reading and writing for communication in various situations  

 
815-223  การฟังและการพูดภาษาเกาหลีระดับสูง     3((3)-0-6)  

(Advanced Korean Listening and Speaking) 
ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้างทางภาษาเกาหลรีะดับกลางขั้นสูง ทักษะการฟัง พูด เพื่อการสื่อสารใน 

สถานการณ์ต่าง ๆ  
Vocabulary, expressions, structures in the Korean advanced level; skills of  

listening, speaking for communication in various situations 
 

815-224  การอ่านและการเขียนภาษาเกาหลีระดับสูง     3((3)-0-6)  
(Advanced Korean Reading and Writing)  

   ค าศัพท์ ส านวนและโครงสร้าง ทางภาษาเกาหลรีะดับสูง ทักษะการอ่าน และเขียนเพื่อ 
การสื่อสารในสถานการณ์ต่าง ๆ 
  Vocabulary, expressions, structures in the Korean advanced level; skills of reading 
and writing for communication in various situations 

 
815-225  ภาษาเกาหลีเพ่ือการน าเสนอและการอภิปราย    3((3)-0-6) 

(Korean for Presentation and Discussion) 
หลักการและรูปแบบการน าเสนอ การฝึกฝนภาษาเกาหลี การน าเสนอ การก าหนดวัตถุประสงค์ การ

วิเคราะห์กลุ่มผู้ฟังและวางแผนการน าเสนอ การจัดเตรียมเค้าโครงและสื่อประกอบการน าเสนอและสามารถสนทนา
โต้ตอบและแสดงความคิดเห็น  

The principles and formats of presentation, Korean practicing, presentation, 
formulation of objectives, group of audience analysis and presentation plan.  Outline preparation and 
instructional materials for presentation, students will be able to discuss, argue and give an opinion  

 
815-226  ภาษาเกาหลีแบบบูรณาการระดับต้น      3((3)-0-6) 

(Fundamental Integrated Korean) 
ทักษะการพูด การฟัง การอ่าน การเขียน การประยุกต์ ใช้ไวยากรณร์ะดับต้นและรูปประโยคเพื่อการ

สื่อสารความคดิง่าย ๆ ในบทสนทนาท่ีเป็นธรรมชาติเกี่ยวกับหัวข้อและสถานการณ์ในชีวิตประจ าวัน  
Skills of speaking, listening, reading, and writing; application of basic grammar and 

sentence patterns to communicate simple ideas in natural conversations about topics and situations 
in daily life  
 
815-321  ภาษาเกาหลีแบบบูรณาการระดับกลาง     3((3)-0-6) 

(Intermediate Integrated Korean)  
ทักษะการพูด การฟัง การอ่าน การเขียน การประยุกต์ใช้ไวยากรณ์ระดับกลางและรปูประโยคเพื่อ

การสื่อสารความคิดที่ซับซ้อน ในบทสนทนาท่ีเป็นธรรมชาติเกี่ยวกบัหัวข้อและสถานการณ์ที่ซับซ้อน 
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Speaking, listening, reading, and writing skills; the application of intermediate 
grammar and sentence patterns to communicate complex ideas. in natural conversations about 
complex topics and situations.   

 
815-322   ภาษาเกาหลีเพ่ือการสอบวัดระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 

(Korean for Basic Proficiency Test) 
ค าศัพท์ ไวยากรณ์และส านวนภาษาเกาหลีขั้นพื้นฐาน  การฝึกทักษะขั้นพื้นฐานการฟัง การอ่าน และ

การเขียน เพื่อการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาเกาหลี  
Basic Vocabulary, grammar and expressions; practice of basic listening, reading and  

writing for Korean proficiency test  
 

815-323  ภาษาเกาหลีเพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ    3((3)-0-6) 
(Korean for Effective Communication)  

 ทักษะภาษาเกาหลีในการสื่อสารระหว่างบุคคล การสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพในสถานการณ์ต่าง ๆ 
การน าเสนอผลงานและการพูดสุนทรพจน์ รูปประโยคและส านวนที่ส าคัญเรียนรู้ประโยคในเชิงบรรยายและการแสดง
อารมณ์ ความรูส้ึก  

Korean language skills for interpersonal communication; effective communication in  
various situations; giving presentations and making speeches; sentence patterns and expressions; 
declarative and emotional statements  

 
815-324  การแปลภาษาเกาหลี-ไทย       3((3)-0-6) 

(Korean-Thai Translation)  
หลักการ ทฤษฎี กลวิธีการแปล และปัญหาการแปล การแปลค า วล ีส านวน ประโยค บทสนทนา

และนิทาน ทั้งจากภาษาเกาหลเีปน็ภาษาไทยและภาษาไทยเป็นภาษาเกาหลี                       
Principle, theories, process of translation, and problems in translation;  

translation of words, phrases, expression, sentences, conversation and tales from Korean into Thai 
and Thai into Korean   

  
815-325  ภาษาเกาหลีเพ่ือการสอบวัดระดับกลาง     3((3)-0-6) 

    (Korean for Intermediate Proficiency Test) 
   ค าศัพท์ ไวยากรณ์และส านวนภาษาเกาหลีขั้นกลาง การอ่าน และการเขียน เพื่อการสอบวัดระดับ 

ความสามารถทางภาษาเกาหล ี
Intermediate vocabulary, grammar and expressions; practice of listening, reading and  

writing for Korean proficiency test  
 

815-326  ภาษาเกาหลีเพ่ือวิชาการ       3((3)-0-6) 
(Korean for Academic Purposes) 

  การทบทวนและการสร้างเสริมทักษะในการแลกเปลี่ยนและแสดงความคิดเห็นเชิงวิชาการ 
กระบวนการเขียนโดยใช้รูปแบบการเขียนที่ถูกต้อง  

   Review and consolidation of exchanging ideas and expressing oneself related to  
academic issues; the writing process with an emphasis on accurate academic writing styles   
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815-327  ภาษาเกาหลีส าหรับการเขียนจดหมาย     3((3)-0-6) 
(Korean for Writing Correspondence)  
การเขียนจดหมายอเิล็กทรอนิกส์เพื่อเชิญเพื่อนมาร่วมงาน การตอบรับหรือปฏิเสธค าเชิญ  

การเขียนแสดงความยินดี หรือเล่าเรื่องราวในอดีต การสอบถามข้อมลู และการให้ค าแนะน า 
Writing emails to invite friends to an event, to accept or refuse an invitation, to 

congratulate someone, to tell about a past event, to ask for information, and to give advice 
 
Thai Language and Culture 
 815-131  การฟังและการพูดภาษาไทยระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 
   (  Fundamental Thai Listening and Speaking) 

  ศัพท์และบทสนทนาพ้ืนฐานภาษาไทยในชีวิตประจ าวัน ทักษะฟังและการพูดในสถานการณ์ที่ไมเ่ป็น
ทางการต่าง ๆ มารยาทในการใช้ภาษาไทย 

Thai basic vocabulary and conversations in daily life; basic listening and speaking 
skills in informal situations; manners in Thai language usage 

 
815-132  การอ่านและการเขียนภาษาไทยระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 

(Fundamental Thai Reading and Writing) 
ความรู้พื้นฐานเกี่ยวกับอักขรวิธีของภาษาไทย ทักษะเบื้องต้นดา้นการอ่านและการเขียนภาษาไทย

เพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 
Basic knowledge of Thai reading and writing systems, basic skills in reading  

and writing to communicate in daily life 
 
815-133  การฟังและการพูดภาษาไทยระดับต้น      3((3)-0-6)  

(Pre-Intermediate Thai Listening and Speaking) 
ค าศัพท์และบทสนทนาภาษาไทยในระดับทีสู่งขึ้น ทักษะการฟังเพื่อสรุปใจความส าคญัจาก

สถานการณ์ใกล้ตัว ทักษะการพูดในสถานการณ์ที่ก าหนดให ้
vocabulary and conversations in higher level; listening comprehension skill in 

immediate situations; speaking skill in given situations 
 

815-134  การอ่านและการเขียนภาษาไทยระดับต้น     3((3)-0-6) 
    (Basic Thai Reading and Writing) 

  ทักษะการอ่านเพื่อจับใจความส าคญัจากข้อความขนาดสั้น ทักษะการเขียนประโยคและข้อความ
ขนาดสั้นเพื่อการสื่อสารในสถานการณ์ใกลต้ัว 

Skills of reading comprehension to specify main ideas from short statements and 
writing sentences and short statements to communicate in immediate situations 

 
815-231  การฟังและการพูดภาษาไทยระดับกลาง     3((3)-0-6) 

(Intermediate Thai Listening and Speaking)  
ศิลปะในการใช้ภาษาไทยในการฟงัและการพูด ทักษะการพูดและการแสดงความคิดเห็นจากการฟัง

และการอ่านผ่านสื่อต่าง ๆ ทักษะการพูดภาษาไทยในสถานการณ์ทีเ่ป็นทางการ  
Art of listening and speaking Thai; Speaking skill and sharing opinions from listening 

and reading of different media; speaking skill in formal situations 
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815-232  การอ่านและการเขียนภาษาไทยระดับกลาง     3((3)-0-6) 
(Intermediate Thai Reading and Writing) 
ศิลปะในการใช้ภาษาไทยในการอา่นและการเขียน ทักษะการอ่านเพื่อจับใจความส าคญัจากย่อหน้า

และบทความขนาดสั้น ทักษะการเขียนสรุปประเด็นส าคัญ และการเขียนแสดงความคิดเห็นจากการฟงัและการอ่าน 
Art of reading and writing Thai; reading comprehension skill of paragraphs and short 

statements; writing skill to summarize and to express opinions from reading  
 

815-233  การฟังและการพูดภาษาไทยระดับสูง     3((3)-0-6) 
(Advanced Thai Listening and Speaking) 
ศิลปะในการใช้ภาษาไทยในการฟงัและการพูดขั้นสูง ทักษะการพูดและการแสดงความคิดเห็นจาก

การฟังเพื่อการตีความผ่านสื่อและในสถานการณ์ต่าง ๆ 
The art of using the Thai language for advanced-level listening and speaking; 

speaking skills and expressing opinions for interpretation through media and various situations 
 

815-234  การอ่านและการเขียนภาษาไทยระดับสูง     3((3)-0-6) 
(Advanced Thai Reading and Writing)  
ศิลปะในการใช้ภาษาไทยในการอา่นและการเขียนข้ันสูง ทักษะการอ่านเพื่อการตีความ ทักษะการ

เขียนเพื่อโน้มน้าว และการเขียนแสดงความคดิเห็นจากการฟังและการอ่านเชิงวิพากษ์ในสถานการณต์า่ง ๆ  
The art of using the Thai language for advanced-level reading and writing; reading  

skills for interpretation; persuasive writing skills and writing opinions from listening and critical reading 
in different situations  

 
815-235  ภาษาไทยเพ่ือการน าเสนอและการอภิปราย    3((3)-0-6) 

(Thai for Presentation and Discussion)   
ลักษณะทั่วไปของภาษาไทยและหลักการส าหรับการอภิปรายและการ น าเสนอ การฝึกการอภิปราย

และการน าเสนอหัวข้อทั่วไปเป็นภาษาไทย ทั้งแบบเป็นทางการและไม่เป็นทางการ การจับประเด็น การจดบันทึก และ
การตอบค าถามในการอภิปรายและการน าเสนอ มารยาทและแบบแผนการฟังและการพูดในบริบททางสังคมแล ะ
วัฒนธรรมไทย  

   General characteristics of Thai and principles for discussion and presentation; practice  
general discussions and presentations in informal and formal situations in Thai; learning how to make 
points, to take notes and to answer questions in discussions and presentations; etiquettes of listening 
and speaking in Thai social and cultural contexts  

 
815-331  ลักษณะภาษาไทย        3((3)-0-6) 

(Characteristics of Thai Language) 
ระบบเสียง ระบบค า และไวยากรณ์ภาษาไทย ความหลากหลายทางภาษาและศิลปะการใช้ภาษาไทย

ในบริบทต่าง ๆ ภาษาไทยในฐานะ ภาษาต่างประเทศ การเปลี่ยนแปลงและแนวโน้มของภาษาไทยในยุคดิจิทัล วิเคราะห์ 
เปรียบเทียบเอกลักษณ์ของภาษาไทยกับภาษาอังกฤษ 

Thai phonology, morphology and syntax; language variation and the art of Thai usage 
in different contexts; Thai as a foreign language; language change and trends in Thai linguistics in the 
digital era; comparison of characteristics of Thai language with English  
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815-332  ภาษาไทยผ่านภาพยนตร์       3((3)-0-6) 
    (Thai through Films) 

  ประเภทและพัฒนาการภาพยนตร์ การเล่าเรื่อง ภาษาในภาพยนตร์ วิเคราะห์และเปรียบเทียบ
ลักษณะการใช้ภาษาไทยทั้งวัจนภาษาและอวัจนภาษา อิทธิพลของภาพยนตร์ต่อการใช้ภาษาและค่านิยมการด าเนินชีวิต
ของคนไทย  

Types and development of Thai film; storytelling; narration language in films; analysis 
and comparison of Thai language usage in both verbal and non-verbal forms; the influence of film on 
language usage; and the values of Thai ways of life  

 
815-333  ภาษาไทยเพ่ือวิชาการ       3((3)-0-6) 

(Thai for Academic Purposes) 
ทักษะภาษาไทยในการฟังและพูดเพื่อแลกเปลี่ยนและแสดงความคิดเห็น เชิงวิชาการ กระบวนการ

เขียนในรูปแบบของการตอบค าถามอัตนัยด้วย การเขียนบรรยาย ทักษะการอ่านและการเขียนรายงานเชิงวิชาการ 
วิธีการอ้างอิงและการเขียนบรรณานุกรม การพัฒนาภาษาไทยเพื่อการเป็นผู้เรียนท่ีมีระบบและมีอิสระทางความคิด 

Thai listening and speaking skills for exchanging ideas and expressing oneself related 
to academic issues; writing process with an emphasis on answering essay questions, practice academic 
reading and writing an academic report, an introduction of a standard academic research paper with 
review of citing quotations and references; developing Thai for being a systematic and autonomous 
learner  

 
815-334  หัวข้อคัดสรรทางการศึกษาภาษา      3((3)-0-6) 

(Selected Topics in Language Studies) 
แนวคิดเกี่ยวกับการศึกษาภาษาในหัวข้อท่ีคัดสรร วิเคราะห์ประเด็นทาง ภาษาท่ีนักศึกษาสนใจ 

ปรากฏการณ์ทางภาษาในยคุดิจิทลั  
Ideas about language education on selected topics; analysis of a selected topic of 

student’s interest; language phenomena in the digital era  
 

815-335  ภาษาและสังคมไทย      3((3)-0-6) 
(Thai Language and Society)    
ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและสังคมไทย การแปรของภาษาและการเปลีย่นแปลงตาม อายุ ชาติ

พันธุ์ เพศ โลกาภิวัตน์ อัตลักษณ์และคตินยิมทางภาษาไทย 
The relationship between language and Thai society; language variation and changes 

according to age, ethnicity, gender and globalization; Thai language identity and ideology  
 

 
European Languages and Cultures     

815-141  การฟังและการพูดภาษาฝร่ังเศสระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 
(Fundamental French Listening and Speaking)  
การออกเสียงภาษาฝรั่งเศส การออกเสียงสระและพยัญชนะในระดับของค าและประโยค การสนทนา

ภาษาฝรั่งเศสเบื้องต้น ศัพท์ ส านวน ประโยคเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 
French pronunciation; vowels and consonant sound production in words; basic 

conversation in French; vocabulary; expressions; sentences for communication in everyday life  
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815-142  การอ่านและการเขียนภาษาฝร่ังเศสระดับพ้ืนฐาน    3((3)-0-6) 
  (Fundamental French Reading and Writing) 

ทักษะการอ่านและการเขียนพื้นฐาน การเขียนประโยคความเดียว ค าศัพท์และไวยากรณ์ขั้นพื้นฐาน 
เขียนประโยคแบบง่ายเกี่ยวกับตนเอง การอ่านข้อความระดับพื้นฐาน 

Basic French reading and writing skills; simple sentences; basic vocabulary and basic 
grammar; writing simple sentences about oneself; reading basic-level text 

  
815-143  การฟังและการพูดภาษาฝร่ังเศสระดับต้น     3((3)-0-6) 

(Basic French Listening and Speaking) 
ทักษะการฟังและการพูดภาษาฝรัง่เศสเบื้องต้น ศัพท์ ส านวน ประโยคเพื่อการสื่อสารในชีวิต 

ประจ าวันในระดับท่ีสูงขึ้น  
Basic listening and speaking skills in French; vocabulary; expressions; sentences for 

communication in everyday life at a higher level  
 

815-144  การอ่านและการเขียนภาษาฝร่ังเศสระดับต้น     3((3)-0-6) 
  (Basic French Reading and Writing) 
  ทักษะการอ่านและการเขียนประโยคความรวมและความซ้อนโดยใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ขั้นพื้นฐาน 
เขียนเรื่องราวเกี่ยวกับตนเองและสิ่งแวดล้อมในชีวิตระดับพ้ืนฐาน อา่นประกาศ บทความระดับง่าย 

Reading and writing complex and compound sentences using basic vocabulary and 
basic grammar; simple writing about oneself and circumstances in daily life; reading announcements 
and simple text  

 
815-241  การฟังและการพูดภาษาฝร่ังเศสระดับกลาง     3((3)-0-6) 

(Intermediate French Listening and Speaking) 
ทักษะการฟังการพูดภาษาฝรั่งเศสระดับกลาง พัฒนาทักษะการสื่อสารทั้งในชีวิตประจ าวันและเชิง

วิชาการ ศัพท์ และส านวน ประโยคลักษณะต่าง ๆ ในระดับที่ซับซ้อนมากขึ้น    
Listening and speaking skills at an intermediate level; developing communication 

skills in both daily life and academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more 
complex level  
 
815-242  การอ่านและการเขียนภาษาฝร่ังเศสระดับกลาง     3((3)-0-6) 
  (Intermediate French Reading and Writing) 

ทักษะการอ่านการเขยีนภาษาฝรั่งเศสระดับกลาง การพัฒนาการอ่านและการเขียน ศัพท์ ส านวน 
ประโยคลักษณะตา่ง ๆ การเขียนย่อหน้า การอ่านเพื่อจับใจความส าคัญระดับย่อหน้า 

Reading and writing skills at an intermediate level; developing reading and  
writing vocabulary; expressions; different sentence structures; paragraph writing; reading to find the 
main idea in the paragraph level  

 
815-243  การฟังและการพูดภาษาฝร่ังเศสระดับสูง     3((3)-0-6) 

(Advanced French Listening and Speaking) 
  ทักษะการฟังการพูดภาษาฝรั่งเศสระดับสูงเพื่อการสื่อสารทั้งในชีวิตประจ าวันและในเชิงวิชาการ 
ศัพท์ และส านวน ประโยคลักษณะต่าง ๆ ในระดับที่ซับซ้อนมากขึ้น การแสดงความคิดเห็นในหัวข้อท่ีก าหนด การพูด 
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อภิปรายและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
Advanced listening and speaking skills for communication in both daily life and 

academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more complex level; showing an 
opinion on a selected topic; discussing and exchanging ideas  

 
815-244  การอ่านและการเขียนภาษาฝร่ังเศสระดับสูง    3((3)-0-6) 

(Advanced French Reading and Writing) 
การแลกเปลี่ยนและแสดงความคดิเห็นเชิงวิชาการชั้นสูง การเข้าใจบทความทั่วไปและบทความ

วิชาการ การเขียนในระดับเรียงความ การอ่านบทความในสื่อต่าง ๆ  
Exchange of ideas about advanced academic issues; understanding general and 

academic texts; writing an essay; reading texts from media  
 

815-245  วรรณกรรมฝร่ังเศสร่วมสมัย      3((3)-0-6) 
  (French Contemporary Literature) 

การศึกษาวรรณกรรมฝรั่งเศสตั้งแต่ครึ่งหลังของคริสต์ศตวรรษที่ 20 จนถึงปัจจุบัน องค์ประกอบ
พื้นฐาน ประวัติศาสตร์ บริบททางสังคม วัฒนธรรม แนวคิดส าคัญในวรรณกรรมฝรั่งเศสร่วมสมัย 

Study of French literature from the second half of the twentieth century to the 
present; literary elements; historical socio-cultural contexts; significant concepts in French 
contemporary literature  

 
815-341  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการพูดในที่สาธารณะ    3((3)-0-6) 
  (French for Public Speaking) 

   หลักการและกลวิธีการพูดในท่ีสาธารณะรูปแบบต่าง ๆ เรียนรู้เกี่ยวกับภาษากาย  
   Principles and techniques for various forms of public speaking; body language  
 

815-342  ภาษาฝร่ังเศสจากภาพยนตร์      3((3)-0-6) 
  (French through Films) 

วิพากษ์ภาพยนตรฝ์รั่งเศส การเปรียบเทียบและการอภิปรายความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมตัว
ละครในภาพยนตร์ การอ่านและการเขียนบทวิจารณ ์  

Criticizing French films; discussing intercultural differences; analyzing characters; 
reading and writing film reviews  

 
815-343  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการน าเสนอและการอภิปราย     3((3)-0-6) 
  (French for Presentation and Discussion) 
  ทฤษฎีและลักษณะทั่วไปของภาษาฝรั่งเศสส าหรับการอภิปรายและการน าเสนอ การฝึกอภิปรายเชิง
วิชาการและอภิปรายทั่วไป การน าเสนอความคิดเห็น และ การตอบค าถามในการอภิปรายและการน าเสนอ  

Theories and general characteristics of French for discussion and presentation; practice 
in academic and general discussion; learning how to make points and answer questions  

 
815-344  การแปลภาษาฝร่ังเศส-ไทย       3((3)-0-6) 

(French-Thai Translation)  
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ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลฝรั่งเศส-ไทย เอกสารชนิดตา่งๆ โดย
ค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  

Basic translation theories; language distinction; practice translation French-Thai-
French in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing    

 
815-345  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือวิชาการ      3((3)-0-6) 

(French for Academic Purposes) 
การแลกเปลี่ยน การแสดงความคิดเห็นเชิงวิชาการ กระบวนการเขียนในรูปแบบของการตอบค าถาม

อัตนัยด้วยการเขียนบรรยาย การเขียนรายงานเชิงวิชาการภาษาฝรั่งเศส วิธีการอ้างอิงและการเขียนบรรณานุกรม   
Exchanging ideas; expressing oneself related to academic issues; writing process with 

an emphasis on answering essay questions; academic writing; writing quotations and references  
 

815-346  ภาษาฝร่ังเศสส าหรับการเขียนจดหมาย    3((3)-0-6) 
  (French for Writing Correspondence) 

การเขียนอีเมลเพื่อเชิญเพื่อนมาร่วมงาน การตอบรับหรือปฏิเสธค าเชิญ การเขียนแสดงความยินดี 
หรือเล่าเรื่องราวในอดีต การสอบถามข้อมูล และการให้ค าแนะน า 

Writing emails to invite friends to an event; accepting and refusing an invitation; 
congratulating someone; talking about the past event; asking for information; giving advice  

 
815-347  การแปลภาษาอังกฤษ - ฝร่ังเศส      3((3)-0-6) 

(English-French Translation) 
ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลอังกฤษ- ฝรั่งเศส เอกสารชนิดต่าง ๆ 

โดยค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  
Basic translation theories; language distinction; practice translation English-French in 

different kinds of texts based on the purpose of translation; editing  
 

815-348  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการสอบ DELF      3((3)-0-6) 
(French for DELF) 
ค าศัพท์ โครงสร้างและหลักไวยากรณร์ะดับสูง การฟัง การพูด การอา่น การเขียน เพื่อเตรียมตัวสอบ 

DELF  
High-level vocabulary, structure, grammar, listening, speaking, reading, and writing to 

prepare for the DELF exam  
 

815-151  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันระดับพ้ืนฐาน     3((3)-0-6) 
(Fundamental French Listening and Speaking)  
การออกเสียงภาษาเยอรมัน การออกเสียงสระและพยัญชนะในระดบัของค าและประโยค การ

สนทนาภาษาเยอรมันเบื้องต้น ศัพท์ ส านวน ประโยคเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจ าวัน 
German pronunciation; vowels and consonant sound production in words; basic 

conversation in French; vocabulary; expressions; sentences for communication in everyday life  
 

815-152  การอ่านและการเขียนภาษาเยอรมันระดับพ้ืนฐาน    3((3)-0-6) 
  (Fundamental German Reading and Writing) 
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ทักษะการอ่านและการเขียนพื้นฐาน การเขียนประโยคความเดียว ค าศัพท์และไวยากรณ์ขั้นพื้นฐาน 
เขียนประโยคแบบง่ายเกี่ยวกับตนเอง การอ่านข้อความระดับพื้นฐาน 

Basic German reading and writing skills; simple sentences; basic vocabulary and basic 
grammar; writing simple sentences about oneself; reading basic-level text  

 
815-153  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันระดับต้น     3((3)-0-6) 

(Basic German Listening and Speaking) 
ทักษะการฟังและการพูดภาษาเยอรมันเบื้องต้น ศัพท์ ส านวน ประโยคเพื่อการสื่อสารใน

ชีวิตประจ าวันในระดับท่ีสูงขึ้น  
Basic listening and speaking skills in German; vocabulary; expressions; sentences for 

communication in everyday life at a higher level  
 

815-154  การอ่านและการเขียนภาษาเยอรมันระดับต้น     3((3)-0-6) 
  (Basic German Reading and Writing) 
  ทักษะการอ่านและการเขียนประโยคความรวมและความซ้อนโดยใช้ค าศัพท์และไวยากรณ์ขั้นพื้นฐาน 
เขียนเรื่องราวเกี่ยวกับตนเองและสิ่งแวดล้อมในชีวิตระดับพ้ืนฐาน อา่นประกาศ บทความระดับง่าย 

Reading and writing complex and compound sentences using basic vocabulary and 
basic grammar; simple writing about oneself and circumstances in daily life; reading announcements 
and simple text  

 
815-251  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันระดับกลาง     3((3)-0-6) 

(Intermediate German Listening and Speaking) 
ทักษะการฟังการพูดภาษาเยอรมนัระดับกลาง พัฒนาทักษะการสื่อสารทั้งในชีวิตประจ าวันและเชิง

วิชาการ ศัพท์ และส านวน ประโยคลักษณะต่าง ๆ ในระดับที่ซับซ้อนมากขึ้น    
Listening and speaking skills at an intermediate level; developing communication 

skills in both daily life and academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more 
complex level  

 
815-252  การอ่านและการเขียนภาษาเยอรมันระดับกลาง     3((3)-0-6) 
  (Intermediate German Reading and Writing) 

ทักษะการอ่านการเขยีนภาษาเยอรมันระดับกลาง การพัฒนาการอ่านและการเขียน ศัพท์ ส านวน 
ประโยคลักษณะตา่ง ๆ การเขียนย่อหน้า การอ่านเพื่อจับใจความส าคัญระดับย่อหน้า 

Reading and writing skills at an intermediate level; developing reading and  
writing vocabulary; expressions; different sentence structures; paragraph writing; reading to find the 
main idea in the paragraph level  

 
815-253  การฟังและการพูดภาษาเยอรมันระดับสูง     3((3)-0-6) 

(Advanced German Listening and Speaking) 
  ทักษะการฟังการพูดภาษาเยอรมันระดับสูงเพื่อการสื่อสารทั้งในชีวิตประจ าวันและในเชิงวิชาการ 
ศัพท์ และส านวน ประโยคลักษณะต่าง ๆ ในระดับที่ซับซ้อนมากขึ้น การแสดงความคิดเห็นในหัวข้อที่ก าหนด การพูด
อภิปรายและแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
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Advanced listening and speaking skills for communication in both daily life and 
academic settings; vocabulary; expressions; different sentences at a more complex level; showing an 
opinion on a selected topic; discussing and exchanging ideas  

 
815-254  การอ่านและการเขียนภาษาเยอรมันระดับสูง    3((3)-0-6) 

(Advanced German Reading and Writing) 
การแลกเปลี่ยนและแสดงความคดิเห็นเชิงวิชาการชั้นสูง การเข้าใจบทความทั่วไปและบทความ

วิชาการ การเขียนในระดับเรียงความ การอ่านบทความในสื่อต่าง ๆ  
Exchange of ideas about advanced academic issues; understanding general and 

academic texts; writing an essay; reading texts from media  
 

815-351  วรรณกรรมเยอรมันร่วมสมัย      3((3)-0-6) 
  (German Contemporary Literature) 

การศึกษาวรรณกรรมเยอรมันตั้งแต่ครึ่งหลังของครสิต์ศตวรรษที่ 20 จนถึงปัจจุบัน องค์ประกอบ
พื้นฐาน ประวัติศาสตร์ บริบททางสังคม วัฒนธรรม แนวคดิส าคัญในวรรณกรรมเยอรมันร่วมสมยั 

Study of German literature from the second half of the twentieth century to the 
present; literary elements; historical socio-cultural contexts; significant concepts in German 
contemporary literature  

 
815-352  ภาษาเยอรมันเพ่ือการพูดในที่สาธารณะ    3((3)-0-6) 
  (German for Public Speaking) 

   หลักการและกลวิธีการพูดในท่ีสาธารณะรูปแบบต่าง ๆ เรียนรู้เกี่ยวกับภาษากาย  
   Principles and techniques for various forms of public speaking; body language  
 

815-353  ภาษาเยอรมันจากภาพยนตร์      3((3)-0-6) 
  (German through Films) 

การวิพากษ์ภาพยนตร์เยอรมัน การเปรียบเทียบและการอภิปรายความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมตัว
ละครในภาพยนตร์ การอ่านและการเขียนบทวิจารณ ์  

Criticizing German films; discussing intercultural differences; analyzing characters; 
reading and writing film reviews  

 
815-354  ภาษาเยอรมันเพ่ือการน าเสนอและการอภิปราย     3((3)-0-6) 
  (German for Presentation and Discussion) 
  ทฤษฎีและลักษณะทั่วไปของภาษาเยอรมันส าหรับการอภปิรายและการน าเสนอ การฝึกอภปิรายเชิง
วิชาการและอภิปรายทั่วไป การน าเสนอความคิดเห็น และ การตอบค าถามในการอภิปรายและการน าเสนอ  

Theories and general characteristics of German for discussion and presentation; 
practice in academic and general discussion; learning how to make points and answer questions  

 
815-355  การแปลภาษาเยอรมัน-ไทย       3((3)-0-6) 

(German -Thai Translation)  
ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลเยอรมัน-ไทย เอกสารชนิดต่างๆ โดย

ค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  
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Basic translation theories; language distinction; practice translation German -Thai-
German in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing  

 
815-356  ภาษาเยอรมันเพ่ือวิชาการ      3((3)-0-6) 

(German for Academic Purposes) 
การแลกเปลี่ยน การแสดงความคดิเห็นเชิงวิชาการ กระบวนการเขยีนในรูปแบบของการตอบค าถาม

อัตนัยด้วยการเขียนบรรยาย การเขียนรายงานเชิงวิชาการภาษาเยอรมัน วิธีการอ้างอิงและการเขียนบรรณานุกรม   
Exchanging ideas; expressing oneself related to academic issues; writing process with 

an emphasis on answering essay questions; academic writing; writing quotations and references  
 

815-357  ภาษาเยอรมันส าหรับการเขียนจดหมาย    3((3)-0-6) 
  (German for Writing Correspondence) 

การเขียนอีเมลเพื่อเชิญเพื่อนมาร่วมงาน การตอบรับหรือปฏเิสธค าเชิญ การเขียนแสดงความยินดี 
หรือเล่าเรื่องราวในอดตี การสอบถามข้อมูล และการให้ค าแนะน า 

Writing emails to invite friends to an event; accepting and refusing an invitation; 
congratulating someone; talking about the past event; asking for information; giving advice  

 
815-358 การแปลภาษาอังกฤษ - เยอรมัน       3((3)-0-6) 

(English- German Translation) 
ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลอังกฤษ- เยอรมัน เอกสารชนิดต่าง ๆ 

โดยค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  
Basic translation theories; language distinction; practice translation English- German 

in different kinds of texts based on the purpose of translation; editing  
 

815-359  ภาษาเยอรมันเพ่ือการสอบ Goethe-Zertifikat    3((3)-0-6) 
(German for Goethe-Zertifikat) 
ค าศัพท์ โครงสร้างและหลักไวยากรณร์ะดับสูง การฟัง การพูด การอา่น การเขียน เพื่อเตรียมตัวสอบ 

Goethe-Zertifikat  
High-level vocabulary, structure, grammar, listening, speaking, reading, and writing to 

prepare for the Goethe-Zertifikat exam  
 
Cultural Studies Coures      
Chinese Language and Culture  
    

815-261  วัฒนธรรมจีน        3((3)-0-6) 
(Chinese Culture)  
การวิเคราะห์ภาพรวมของวัฒนธรรมจีนดั้งเดิม โดยมุ่งเน้นประเพณี พื้นบ้าน วิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยียุคโบราณ ภาษา วรรณกรรม ความคิดและความเช่ือ สถาปัตยกรรม ศิลปะ และการแลกเปลี่ยนทาง 
วัฒนธรรมระหว่างจีนกับต่างประเทศ  

Analysis and overview of Chinese traditional culture focusing on folk customs, ancient 
science and technology, languages, literature, thoughts and beliefs, architecture, arts and cultural 
exchanges between China and foreign countries   
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815-262  ประวัติศาสตร์จีน        3((3)-0-6) 
(History of China)  
ประวัติศาสตร์จีนและการพัฒนาในแต่ละสมัย ตั้งแต่ราชวงศ์ฉินถึงการก่อตั้งประเทศจีนใหม่ 
The development of the Chinese dynasty from Qin Dynasty to the establishment of 

the New China 
 

815-263  เหตุการณ์ปัจจุบันของจีน       3((3)-0-6) 
(Current Events in China)  

 สถานการณ์ทางการเมือง เศรษฐกจิ สังคม และวัฒนธรรม ในปัจจุบนัของประเทศจีน 
 Current issues related to politics, economics, society, and cultures of China  

 
815-361  วรรณกรรมและงานเขียนจีน      3((3)-0-6) 

(Chinese Literary Works) 
สาระส าคญั โครงเรื่อง รูปแบบ และการประพันธผ์ลงานท่ีเป็นตัวแทนของวรรณคดีจีนร่วมสมัย และ

สมัยใหม่ การวิเคราะหโ์ดยอิงภูมหิลังทางสังคม ประวตัิศาสตร์ และวฒันธรรม 
Subject matters, themes, forms of representative contemporary and modern 

Chinese literature works; analyzing these works based on the Chinese social background, history and 
culture  

 
815-362  พัฒนาการการเมืองและเศรษฐกจิจีน      3((3)-0-6) 

(Political and Economic Development in China)  
เศรษฐกิจ การเมือง และสภาพสังคมของจีน การวิเคราะห์พัฒนาการทางเศรษฐกิจและปัญหาที่

เกี่ยวข้อง การปฏิวัติเศรษฐกิจของจีน 
China’s economic, political and social institutions; analyzing the development of 

China’s economics and related problems; China’s economic reform 
 
815-363  บทบาทของจีนในบริบทโลก      3((3)-0-6) 

(China in Global Context)  
การเมืองและอุดมการณ์จีนเบื้องต้น พัฒนาการความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของจีน ประเทศจีน

และประเทศมหาอ านาจ ประเทศจีนและประเทศเพื่อนบ้านเอเชีย พลวัตของบทบาทในระดับภูมิภาคและระหว่างประเทศ
ของจีน การผงาดขึ้นของประเทศจีนและผลกระทบต่อการเมืองและเศรษฐกิจโลก 

An introduction to Chinese politics and ideology; development of foreign relations of 
China; China and great powers; China and its Asian neighbors; dynamics of China’ s regional and 
international roles; The rising of China and consequences on global politics and economy  

 
Korean Language and Culture  

815-171  วัฒนธรรมเกาหลี        3((3)-0-6) 
  (Korean Culture) 

สังคมและวัฒนธรรมเกาหลี โดยเน้นวิถีชีวิต คติความเช่ือ ขนบธรรมเนียมประเพณีที่มีอิทธิพลต่อการ
ด าเนินชีวิตของชาวเกาหลีในปัจจบุัน 

Korean society and culture focusing on the lifestyle, beliefs, culture, and tradition 
affecting the Korean way of life at present  
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815-271  ประวัติศาสตร์เกาหลี      3((3)-0-6) 
  (History of Korea) 
  ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และพัฒนาการของเกาหลีในแต่ละยุคสมัยตั้งแตส่มัยโบราณ
จนถึงการสถาปนาสาธารณรัฐเกาหล ี  

Introduction to Korean history and development in each period from  
ancient times to the establishment of the Republic of Korea  

 
815-272  วิถีชีวิตและสังคมเกาหล ี      3((3)-0-6) 

(Korean Society and Lifestyle)  
ลักษณะโครงสร้างและการเปลี่ยนแปลงของสังคมเกาหลี วิถีชีวิตของเกาหลีตั้งแต่อดีตจนถึงยุค

สมัยใหม่ อิทธิพลของลัทธิขงจื้อ ศาสนาและความเชื่อที่มีต่อวัฒนธรรมและวิถีชีวิตของชาวเกาหล ี
Characteristics and changes of Korea’s social structure and life style from the past to 

the modern period; the influence of Confucianism, religion, and beliefs on Korean society and culture 
  
815-371  การเมืองและเหตุการณ์ปัจจุบันของเกาหลี     3((3)-0-6) 

(Politics and Current Events in Korea) 
  พัฒนาการของระบบการเมืองและการปกครองของเกาหลีใต้ตั้งแต่เป็นอิสระจากการปกครองของ
ญี่ปุ่น วัฒนธรรมทางการเมืองและการปกครองเกาหลีใต้ ประเด็นปัญหาของการสร้างเสริมประชาธิปไตยในเกาหลีใต้ 
เหตุการณ์ปัจจุบันอันเป็นผลสืบเนื่องจากการเมืองของเกาหลีใต้ 

Development of South Korean political and government systems since the liberation 
of Korea; Korean political behavior and culture and South Korean Governance; problems of democratic 
consolidation in South Korea; an analysis of major current events and the tendencies of South Korean 
politics and governance  

 
815-372  การพัฒนายุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจของเกาหลี     3((3)-0-6) 

(Economic Strategy Development of Korea) 
นโยบายและยุทธศาสตร์ในการพฒันาเศรษฐกิจและสังคมของเกาหลี การฟื้นฟูเศรษฐกิจและสังคม

ภายหลังสงครามเกาหลี ยุทธศาสตร์การพัฒนาภูมิภาคต่าง ๆ ในเกาหลีใต ้
Policies and strategies for social and economic development in Republic of Korea; 

social and economic reconstruction after the Korean War; government strategy for regional 
development  

 
815-373  บทบาทของเกาหลีในบริบทโลก      3((3)-0-6) 

(Korea in Global Context) 
ความเปลี่ยนแปลงในคาบสมุทรเกาหลีและผลกระทบที่มีต่อประชาคมโลก วิกฤติการณ์ในคาบสมุทร

เกาหลีและความเป็นไปได้ในการรวมชาติ บทบาทของประชาคมโลกและเหตุการณ์ต่าง ๆของโลกท่ีมีต่อคาบสมุทรเกาหลี 
ความสัมพันธ์ของเกาหลีใต้กับกลุ่มประเทศมหาอ านาจ และประเทศก าลังพัฒนา บทบาทของเกาหลีใต้ที่มีต่อประชาคม
โลกและองค์กรสหประชาชาติและแนวโน้มในอนาคต ประวัติศาสตร์และเหตุการณ์ส าคัญของความสัมพันธ์ระหว่าง
เกาหลีใต้และประเทศไทยตั้งแต่ในอดีตถึงปัจจุบัน  

The changes in the Korean peninsula and their impact on the world community; crises 
in the Korean peninsula and reunification prospects; impact of global situations on the Korean 
Peninsula; South Korea’ s relationship with big powers and developing countries; the roles of South 
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Korea in the international community and its future contribution prospects.  History and main events 
of the relations between Republic of Korea and Thailand from the past to the present  

 
Thai Language and Culture     

815-181  ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมไทย      3((3)-0-6) 
(Thai History and Culture) 
พัฒนาการและความเป็นมาของไทย เมืองและสถานท่ีส าคญัทางประวัติศาสตร์ของไทย แนวคดิ 

ปรัชญา ค่านิยม รูปแบบ และความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมและสังคมไทย ปัจจัยตา่ง ๆ ท่ีมีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตของ
คนไทย การสังเกต และการวิเคราะห์ ปรากฏการณ์ทางสังคมและวฒันธรรม ความเข้าใจต่อพลวตัและการปรับตัวทาง
วัฒนธรรมและสังคมไทย 

Development and history of Thailand; concepts, philosophies, values, patterns and 
relations in Thai culture and society; factors influencing Thai ways of life; observations and analysis of 
social and cultural phenomena; understanding of social dynamism and socio-cultural adaptation 

 
815-182  สุนทรียศาสตร์ในวัฒนธรรมไทย     3((3)-0-6) 

(Aesthetics in Thai Cultures) 
  แนวคิดการสร้างสรรค์งานศิลปกรรมของมนุษย์ผ่านขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมไทยบน
พื้นฐานการรับรู้ การมองเห็น การได้ยิน การสัมผัส และการเคลื่อนไหวบนงานทางศิลปกรรม เพื่อคุณธรรมและจริยธรรม
ในการด าเนินชีวิต ตระหนักถึงความส าคัญความแตกต่างทางวัฒนธรรมของตนเองและเข้าใจผู้อื่น รู้เท่าทันการ
เปลี่ยนแปลง และการด าเนินชีวิตอย่างมีความสุขในสังคม   

Concepts of creating artworks of human beings through Thai traditions and Thai  
culture based on perception, vision, auditory perception, touch, and movement in art for morality and 
ethics in life; awareness; the importance of one's own cultural differences and understanding others; 
awareness of changes and living a happy life in society  

 
815-183  ศาสนาและสังคมไทย       3((3)-0-6) 

(Religion and Thai Society) 
ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับศาสนาหลกัในประเทศไทย ประวัตศิาสตร์ พัฒนาการและอิทธิพลของศาสนา

ต่อสังคม การเมืองและวัฒนธรรม เพื่อเป็นแนวทางในการเข้าใจสังคมไทยท้ังในอดีตและปัจจุบัน  
Basic knowledge of major religions in Thailand; their history; development; and 

influence on social; political and cultural life; as a guideline to understanding past and present of 
Thai society  

 
815-281  การเมืองการปกครองไทย       3((3)-0-6) 

(Thai Politics and Governance)  
ระบบการเมืองและโครงสร้างทางการเมือง ลัทธิและอุดมการณ์ทางการเมือง วัฒนธรรมทางการเมือง 

ประชาสังคม บทบาททหาร กระบวนการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองและประเด็นการเมอืงร่วมสมยั ต่าง ๆ ในกลุ่มประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  

The political systems and structures; political doctrines and ideologies; political 
cultures; civil society; military’s role; political changes and transitions; and contemporary political 
issues in Southeast Asia 
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815-282  เศรษฐกิจไทย        3((3)-0-6) 
(Thai Economy) 

  โครงสร้างและพัฒนาการทางเศรษฐกิจของประเทศไทยและประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
นโยบายเศรษฐกิจและการพัฒนาสังคมชนบทและสังคมเมือง อิทธิพลของระบบเศรษฐกิจที่มี ผลต่อการด ารง
ชีวิตประจ าวัน และปัจจัย การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจจากความร่วมกันในภูมิภาคอาเซียน  

Economic structure and development in Thailand and Southeast Asian Countries;  
economic policies and development in rural and urban societies; influences of economic system on 
every life practice; and factors of economic growth from the collaboration of ASEAN region  

 
815-283  ประเทศไทยในบริบทโลก       3((3)-0-6) 

(Thailand in the Global Context)  
ประวัติศาสตร์ สังคมและวัฒนธรรมไทย บทบาทและความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับนานาประเทศด้าน

เศรษฐกิจ สังคมและการเมืองการปกครอง อิทธิพลของประชาคมนานาชาติต่าง ๆ ต่อสังคมไทย ตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  
History, society and culture of Thailand; roles and relationships between Thailand and 

other countries in terms of economy, society, politics and governance; influences of the world 
communities on Thailand, from the past to the present    

 
European Languages and Cultures     

815-291  ภูมิศาสตร์ยุโรป        3((3)-0-6) 
(Geography of Europe)  
ภูมิศาสตร์ทางกายภาพของอนุทวีปยุโรปและการเปลี่ยนแปลงท่ีเกดิจากการตั้งถิ่นฐานของมนุษย์  

การเติบโตของประชากรและระบบเกษตรกรรม 
The European subcontinent's physical geography and the alterations brought about 

by human settlement, population growth, and agricultural systems 
 
815-292  เศรษฐกิจยุโรป        3((3)-0-6)  

(Economy of Europe) 
ระบบเศรษฐกิจของยุโรป การพัฒนาเศรษฐกิจและระบบของยุโรปตัง้แต่ปี พ.ศ. 2488 ถึงต้นศตวรรษ

ที่ 20 
European economic system; the economic development and system of Europe 

from 1945 to the early twentieth century  
 

815-293  ประวัติศาสตร์ยุโรป       3((3)-0-6) 
(History of Europe) 
ประวัติศาสตร์ยุโรปสมัยใหมร่ะหวา่งคริสต์ศตวรรษที่ 16 และครสิตศ์ตวรรษที่ 19 โดยเน้นท่ีการ

ปฏิรูป การปฏิวัตฝิรั่งเศสและการปฏิวัติอุตสาหกรรม 
Modern European history between the sixteenth and nineteenth centuries, focusing 

on the Reformation, the French Revolution, and the Industrial Revolution    
 
815-294  บทบาทของยุโรปในบริบทโลก      3((3)-0-6) 

(Europe in Global Context)  
ความสัมพันธ์สหภาพยุโรปกับประเทศอื่น ๆ และกลุ่มอาเซยีน ด้านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและ 
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ผลกระทบต่อการเมืองโลก 
International relations between the European Union, other countries and ASEAN in 

terms of politics, economics and society and their impacts on world politics  
 

815-391  วัฒนธรรมยุโรป        3((3)-0-6) 
(Cultures of Europe)  

   การศึกษาวัฒนธรรมยุโรปผ่านพัฒนาการของภาพยนตร์ในยุโรปและการพัฒนาความคิด 
เชิงวิพากษ์เกี่ยวกับวัฒนธรรมจากภาพยนตร์ของยุโรป ความแตกต่างระหว่างวัฒนธรรมในและระหว่างสังคมร่วมสมัย 

A study of European cultures through the development of films in Europe and 
developing critical thinking regarding cultures through European films; intercultural differences in and 
between contemporary societies 
 
815-392  การเมืองและเหตุการณ์ปัจจุบันในสังคมยุโรป    3((3)-0-6) 

(Politics and Current Events in European Society)  
การเข้าใจเกี่ยวกับหลักการ โครงสร้างและนโยบายทางการเมืองในยโุรป รัฐธรรมนญูและพัฒนาการ

ของรัฐธรรมนูญ สิทธิ เสรีภาพ สหพันธรัฐ บทบาทของพรรคการเมืองและศาลของประเทศจนถึงสถานการณ์ปัจจุบันของ
สังคมยุโรปที่มีอิทธิพลต่อโลก ในมติิต่าง ๆ ท้ังด้านสังคมและเศรษฐกจิ    

Understanding political principles, structures, and policies in Europe: the constitution 
and its development, civil liberties, federalism, the role of political parties, and the national courts, 
and current issues shaping the world today in Europe, including socio-economic issues  

 
Elective Courses     

815-510  ภาษาจีนเพ่ือการโรงแรมและสปา       3((3)-0-6) 
   (Chinese for Hotel and Spa) 
   ลักษณะเฉพาะของภาษาจีนที่ใช้ในการบริการ การฝึกทักษะการฟังและโต้ตอบอย่างมี 

มารยาทและถูกกาลเทศะ การจดบันทึกย่อจากการพูดจาโต้ตอบในการท างานบริการ การสื่อสารด้วยวัจนและอวัจน
ภาษาที่สรา้งความประทับใจความเข้าใจการสื่อสารในวัฒนธรรมที่แตกต่าง  

   Particular characteristics of Chinese language in the service context;  
practice of listening and making courteous responses; practice of taking comprehensible  
notes from service correspondences in an impressive manner; practice of verbal and non-verbal 
intercultural communication.  
  
815-511  ภาษาจีนเพ่ือการท่องเท่ียว      3((3)-0-6) 

   (Chinese for Tourism)  
  ค าศัพท์ ประโยค และบทสนทนาภาษาจีน เกี่ยวกับการท่องเที่ยวในแหล่งท่องเที่ยวของประเทศไทย 
โดยบูรณาการความรู้ด้านการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม  

Vocabularies, sentences and dialogue about traveling in Thailand tourist attractions, 
integrated with the knowledge of international communication   

 
815-512  ภาษาจีนเพ่ือการสาธารณสุข      3((3)-0-6)  
  (Chinese for Medical Services)  
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ค าศัพท์ โครงสร้างประโยค และบทสนทนาภาษาจีนในสถานพยาบาลระหว่างบุคลากรทางการแพทย์
ในกับผู้ป่วยหรือผู้เกี่ยวข้อง 

Vocabularies, sentence and conversations between medical professionals’ work in 
hospitals and patients or related persons in the medical situations 

 
815-513  ภาษาจีนเพ่ือการแปลบทภาพยนตร์และบทโทรทัศน์    3((3)-0-6) 

   (Chinese for Movies and Television Scripts Translation) 
  การฝึกฝนการแปลงานและผลงานท่ีเกี่ยวข้องกับสื่อบันเทิงต่าง ๆ ของจีน อาทิ เรื่องสั้น-นวนิยาย 
เนื้อเพลง การ์ตูน บทบรรยายของภาพยนตร์และละคร โดยเน้นถอดความจากภาษาจีน-ภาษาไทยและภาษาไทย-
ภาษาจีนให้สละสลวยและเป็นธรรมชาต ิ 

Practice of translating texts from entertainment media, such as short stories, novels, 
song lyrics, cartoons and movies or drama scripts, focusing on smooth and natural translation from 
Chinese into Thai and Thai into Chinese  

 
815-514  ภาษาจีนเพ่ือภาคอุตสาหกรรม     3((3)-0-6) 

(Chinese for Industrial Sector)   
   ค าศัพท์ โครงสร้างประโยค และบทสนทนาภาษาจีน เกี่ยวข้องกับโรงงานอุตสาหกรรม  

  Vocabularies, sentences, and conversations in Chinese related to a career in 
industrial factories  

 
815-515  ภาษาจีนส าหรับสายการบิน       3((3)-0-6) 
  (Chinese for Airline) 

ค าศัพท์ โครงสร้างประโยค และบทสนทนาภาษาจีนที่เกี่ยวข้องกับงานบริการในอุตสาหกรรมการบิน  
โดยบูรณาการความรู้ด้านการสื่อสาร ระหว่างวัฒนธรรม 

Vocabularies, sentences, and conversations in Chinese related to careers in airline  
service industry, integrating the knowledge of Intercultural communication 
 
815-516  ภาษาจีนเพ่ืองานขาย        3((3)-0-6) 

(Chinese for Sales) 
ค าศัพท์ โครงสร้างประโยคและบทสนทนาภาษาจีนขั้นพ้ืนฐานที่เกีย่วข้องกับงานขายสินค้าและ

อสังหาริมทรัพย์ โดยบรูณาการความรู้ด้านการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม  
Vocabularies, sentences and conversations in Chinese related to career in product 

sales and properties integrating the knowledge of Intercultural communication  
 

815-517  การสอนภาษาจนีในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((3)-0-6) 
(Teaching Chinese as a Foreign Language) 
ทฤษฎีเกี่ยวกับการสอนภาษาจีน ทักษะทางภาษาจีนและวิธีการสอน และการฝึก ปฏิบัติการสอน  
Theories of teaching; Chinese language skills and methodologies and teaching 

practicum  
 

815-518  การผลิตสื่อสร้างสรรค์ส าหรับการสอนภาษาจนี     3((3)-0-6) 
(Creative Media Production for Teaching Chinese)  
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การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีที่ทันสมยัในการเรยีนการสอนภาษาจีน การสร้างบทเรียน และ 
การเรยีนรู้เกี่ยวกับการวัดผลโดยใช้เทคโนโลยี 

Application of modern technology in teaching and learning Chinese; creation of 
lessons; learning about assessment through technology 

 
815-519  การแปลจีน - อังกฤษ - จีน       3((3)-0-6) 

   Chinese - English-ChineseTranslation) 
  หลักการแปลเบื้องต้น ความแตกตา่งระหว่างภาษา ฝึกแปลภาษาจีน - อังกฤษ และ อังกฤษ - จีน  
เอกสารชนิดต่างๆ โดยค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  รวมทั้งการแปลปากเปล่าที่ใช้ภาษา
ง่ายและยากข้ึนตามล าดับ 

Basic translation theories; language distinction; practice translation Chinese-English- 
Chinese in different kinds of text based on purpose of translation; editing  including oral translation 
from the beginning to advanced level 

 
815-520  ภาษาเกาหลีเพ่ือการบริการ       3((3)-0-6) 

   (Korean for Hospitality) 
  การศึกษาภาษาเกาหลีในวงการธรุกิจงานบริการ ค าศัพท์และส านวนที่จ าเป็นในการต้อนรบัลูกค้า
ชาวเกาหลี การต้อนรับและแนะน าลูกค้าตั้งแตเ่ช็คอินไปจนกระทั่งลกูค้าออกจากโรงแรม การแนะน าสิ่งอ านวยความ
สะดวกต่าง ๆ ในโรงแรมและร้านอาหาร   

A study of the Korean language for hospitality and vocabulary and expressions for 
hospitality; welcoming Korean guests in hotel situations from the process of checking in to checking 
out; describing hotel facilities and duties related to restaurants 

 
815-521  ภาษาเกาหลีเพ่ืองานขาย       3((3)-0-6) 
   (Korean for Sales) 

ค าศัพท์ ประโยคและบทสนทนาภาษาเกาหลีที่เกีย่วข้องกับงานขาย ได้แก่ ขายในร้านสินค้าปลอด
ภาษี 

Vocabularies, sentences and conversations related to career in sales, such as duty-
free shop  

 
815-522  ภาษาเกาหลีส าหรับสายการบิน      3((3)-0-6) 
  (Korean for Airlines) 

ค าศัพท์ ประโยคและบทสนทนาภาษาเกาหลีที่เกี่ยวข้องกับงานบริการในอุตสาหกรรมการบิน 
Vocabularies, sentences and conversations related to careers in airline service 

industry 
 

815-523  ภาษาเกาหลีเพ่ือการท่องเท่ียว      3((3)-0-6) 
(Korean for Tourism) 
การใช้ภาษาเกาหลีในการท่องเที่ยว ค าศัพท์และข้อมูลการท่องเที่ยวในประเทศไทย วัฒนธรรม 

ประเพณี เทศกาล แหล่งท่องเที่ยวและบริบทของการท่องเที่ยวและการฝึกการเป็นมัคคุเทศก์ในสถานการณ์จ าลอง  
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A study of the Korean language for tourism; vocabulary and information about 
tourism in Thailand; culture; traditions; festivals; tourist attractions and tourism contexts; practice in 
as a tour guide in simulated situations  

 
815-524   ภาษาเกาหลีเพ่ือการแปลบทภาพยนตร์และบทโทรทัศน์    3((3)-0-6) 

   (Korean for Movies and Television Scripts Translation) 
  การใช้ภาษาเกาหลีในการแปลงานและผลงานท่ีเกี่ยวข้องกับสื่อบันเทิงต่าง ๆ ของเกาหลี อาทิ เรื่อง
สั้น-นวนิยาย เนื้อเพลง การ์ตูน บทบรรยายของภาพยนตร์และละคร โดยเน้นการถอดความจากภาษาเกาหลี-ภาษาไทย
และภาษาไทย-ภาษาเกาหลีให้สละสลวยและเป็นธรรมชาติ  

A study of the Korean language for translating texts and entertainment  
media, such as short stories, novels, song lyrics, cartoons, and movies or drama scripts, focusing on 
smooth and natural translation from Korean into Thai and Thai into Korean  

 
815-525  ภาษาเกาหลีเพ่ืออุตสาหกรรมสื่อและบันเทิง    3((3)-0-6) 

(Korean for Media and Entertainment Industry)  
ค าศัพท์ ประโยคและบทสนทนาภาษาเกาหลีที่เกีย่วข้องกับงานในสื่อและอุตสาหกรรมการบันเทิง  
Vocabularies, sentences and conversations related to careers in media and 

entertainment industry  
 
815-526  การล่ามภาษาเกาหลี       3((3)-0-6) 

(Korean Interpretation)  
เทคนิคการเป็นล่าม จรรยาบรรณของล่าม การแปลบทสนทนา การพูดในพิธีการอย่างเป็นทางการ

และไม่เป็นทางการ และการอภิปรายปากเปล่า จากภาษาเกาหลีเปน็ภาษาไทย และภาษาไทยเป็นภาษาเกาหลี   
Interpretation techniques and ethics, interpretation of formal and informal 

conversations, speeches, and oral discussions from Korean into Thai and from Thai into Korean 
 

815-527  ภาษาเกาหลีธุรกิจ        3((3)-0-6) 
(Business Korean) 
ภาษาเกาหลีที่จ าเป็นในส านักงาน การสนทนาทางโทรศัพท์ ตารางนัดหมายและการจดบันทึกทาง

ธุรกิจ ภาษาเกาหลีแบบสุภาพและเป็นทางการ ค าศัพท์และส านวนทีจ่ าเป็นในส านักงานมารยาทและความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม ภาษาเกาหลเีพื่อการตดิต่อทางธุรกิจ การเขยีนจดหมายธุรกิจในโอกาสตา่ง ๆ     

Korean for the workplace, phone conversations, schedules and business notes; 
honorific and formal language; glossary and expressions in the workplace; Korean etiquette and 
cultural differences; Korean for business correspondence; writing various kinds of business letters  

 
815-528   การเขียนภาษาเกาหลีโต้ตอบทางธุรกิจ     3((3)-0-6) 

(Korean Business Correspondence) 
ค าศัพท์ ส านวน ประโยค บทสนทนาภาษาเกาหลีที่จ าเป็นส าหรับงานธุรกิจ การจดบันทึกย่อ การ

เขียนรายงานการประชุม การโต้ตอบทางโทรศัพท์ การส่งอีเมลเชิญประชุมและการติดต่อสื่อสารทางอีเมล เป็นต้น                
Vocabulary, expression, sentences and conversations in Korean concerning business 

work; note-taking; writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via 
email and communicating via e-mail  
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815-529   ภาษาเกาหลีเพ่ือธุรกิจความงาม     3((3)-0-6) 
(Korean for Beauty Business)   

   ค าศัพท์ ส านวน โครงการสรา้งประโยค และการใช้ภาษาเกาหลีในวงการธุรกิจความงาม 
  Vocabularies, expressions, sentences structures and the usage of Korean language in 
the beauty industry 

 
815-530  การสอนภาษาเกาหลีในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((3)-0-6) 

   (Teaching Korean as a Foreign Language) 
   ทฤษฏีเกี่ยวกับการสอน ทักษะทางภาษา วิธีการสอน การฝึกปฏิบตักิารสอน  
   Teaching theory; language skills; teaching methods; teaching practice 

 
815-531  การผลิตสื่อสร้างสรรค์ส าหรับการสอนภาษาเกาหลี    3((3)-0-6) 

(Creative Media Production for Teaching Korean) 
การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีที่ทันสมยัในการเรยีนการสอนภาษาเกาหลี การสร้างบทเรยีน และการ

เรียนรูเ้กี่ยวกับการวดัผลโดยใช้เทคโนโลย ี  
Applying modern technology in teaching and learning in Korean; creating  

lessons; learning assessment through technology  
 

815-540  การแปลเบ้ืองต้น       3((3)-0-6) 
(Introduction to Translation)  
ทฤษฎีและหลักการแปล เป้าหมาย วัตถุประสงค์และกระบวนการแปล จรรณยาบรรณของผู้แปล 

การเปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างภาษาไทยและภาษาอังกฤษ การแปลข้ามวัฒนธรรม การแปลเพื่อการศึกษาใน
หลักสูตรนานาชาติ ฝึกฝนการแปลประเภทต่าง ๆ ได้แก่ เรื่องทั่วไป เรื่องทางธุรกิจ และเรื่องทางวิชาการ เครื่องมือแปล   

Theories and principles of translation; goals, purposes and procedures of translation; 
translators’  ethics; language distinction; cross cultural translation; translation for international 
education; practical translation of different types of texts including business correspondence; academic 
texts and machine translation  
 
815-541  การแปลภาษาอังกฤษเปน็ภาษาไทย      3((3)-0-6) 

(English to Thai Translation)  
หลักและวิธีการแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยส าหรับอาชีพต่าง ๆ ที่มีเนื้อหาหลากหลายสอดคล้อง

กับเนื้อหาประเภทต่าง ๆ ที่เป็นประโยชน์ต่อการท างาน วิชาการ การสื่อสารมวลชน การท่องเที่ยวและบริการ และ
การตลาด 

Principles and practice of translation in English- Thai from a variety of texts according 
to careers education, mass media, hospitality and tourism, and sales and marketing  

 
815-542  การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ      3((3)-0-6) 

(Thai to English Translation)  
ความแตกต่างระหว่างภาษาไทยและภาษาอังกฤษ อิทธิพลของภาษาไทยในการแปลเป็น

ภาษาอังกฤษ การแปลข้ามสังคมและวัฒนธรรม ฝึกทักษะ การแปลประเภทต่าง ๆ จากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ แบบ
เป็นทางการ และไม่เป็นทางการ การคัดลอกผลงาน; เทคโนโลยีการแปล ความท้าทายของการแปลในยุคดิจิทัล 
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Linguistic distinctions between Thai and English language; “Tinglish” and interference 
of Thai in English in translation; translations across cultures and societies; practical translation of various 
texts in informal and formal contexts from Thai to English; plagiarism; translational technology; 
challenges of translation in digital era  

 
815-543  การล่ามภาษาอังกฤษ – ไทย       3((3)-0-6) 

(English-Thai Interpretation 
ความรู้และเข้าใจวิชาการศึกษาด้านการเป็นล่าม รวมถึงประวัติศาสตร์ เนื้อหาหลัก และบทบาทของ

ล่าม การวิเคราะห์รูปแบบการแปลล่ามที่แตกต่างกัน ได้แก่ การแปลแบบล่ามพูดพร้อม  การแปลแบบล่ามพูดตาม และ
การเป็นล่ามติดตาม ทักษะทางปฏิบัติในการเป็นล่าม ซึ่งครอบคลุมการแบ่งความสนใจในการแปลพร้อมกัน  การจด
บันทึกข้อมูลในรูปแบบการแปลล่ามต่อเนื่อง การให้ข้อมูลแปลแบบล่ามกระซิบและแปลล่ามจากเอกสารในการในการ
เป็นล่ามติดตาม 

A comprehensive overview of the discipline of interpreting studies, including its 
history, key concepts, and interpreters' roles; analysis of different modes of interpreting: simultaneous, 
consecutive, and liaison; practical skills of split attention in simultaneous interpreting; note- taking in 
the consecutive mode; chuchotage and sight translation in the liaison mode  
 
815-544  ภาษาไทยเพ่ือการโฆษณาและประชาสมัพันธ์     3((3)-0-6) 

(Thai for Advertising and Public Relations)  
หลักการใช้ภาษาไทย จิตวิทยาการใช้ภาษา การเขียนโฆษณา และประชาสัมพันธ์ ฝึกสร้างสรรค์การ

เขียนโฆษณาประชาสัมพันธ์  
Principles of Thai language usage; language usage psychology; writing  

advertisements and public relations; practicing advertisements and public relations media writing and 
creation  

 
815-545  ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารเพ่ืออาชีพ      3((3)-0-6) 

(Thai for Communication for Occupation)  
หลักการ ศิลปะ มารยาทและการใช้ภาษาไทยในการสือ่สาร การพัฒนาบุคลิกภาพในการสื่อสารอยา่ง

มีประสิทธิภาพ การสื่อสารข้ามวัฒนธรรม ทักษะการสื่อสารเพื่อการประกอบอาชีพในยุคดิจิทัล การพูดต่อที่สาธารณะ 
การเขียนจดหมายสมัครงานและประวัติส่วนตัว การจดบันทึกการประชุม การตอบโต้ด้านเลขานุการ 

Principles, art, etiquette and Thai language usage in communication; personality 
development for effective communication; cross- cultural communication; communication skills for 
occupations in the digital era; public speaking, job application and resume writing, minute taking; 
secretarial correspondence  
 
815-546  ภาษาไทยเพ่ือการบริการ       3((3)-0-6) 

(Thai for Hospitality)  
ลักษณะเฉพาะของภาษาไทยท่ีใช้ในการบริการ การฝึกทักษะการฟังและ โตต้อบอย่างมีมารยาทและ

ถูกกาลเทศะ การจดบันทึกย่อจากการพูดจา โต้ตอบในการท างานบริการ การสื่อสารด้วยวัจนและอวจันภาษาที่สร้าง 
ความประทับใจ ความเข้าใจการสือ่สารในวัฒนธรรมที่แตกต่าง  

Particular characteristics of Thai language in the service context, practicing  
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listening and making courteous responses, learning to take comprehensible notes from service 
correspondences in an impressive manner, practicing verbal and non-verbal intercultural 
communication  

 
815-547  การสื่อสารองค์กร        3((3)-0-6) 

(Organizational Communication) 
ความส าคัญ ทฤษฎี และวิธีการของการสื่อสารองค์กร การศึกษาวัฒนธรรมองค์กรและรูปแบบการ

สื่อสาร ทักษะการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพในองค์กรไทยและองค์กรระหว่างประเทศ รวมถึงการวิเคราะห์ปัญหาการ
สื่อสารในองค์กรเพื่อการจัดการและการพัฒนาองค์กร 

Importance, theories and methods of organizational communication, a study of 
organizational culture and communication patterns; effective communication skills for Thai and multi-
national organizations, includes an analysis of organizational communication problems for managing 
and developing an organization 

 
815-548  ภาษาไทยเพ่ือธุรกิจดิจิทัล       3((3)-0-6) 

(Thai for Digital Business)  
หลักการสื่อสารทางธุรกิจ สื่อสังคมดิจิทัล การใช้ภาษาธุรกิจ รูปแบบและลักษณะการใช้ภาษาธุรกิจ

ในสื่อสังคมดิจิทัล จริยธรรมและความปลอดภัยในยุคดิจิทัล การฝึกทักษะการใช้ภาษาไทยในการสื่อสารทางธุรกิจ
ออนไลน์  

Principles of business communication; digital social media; the use of Thai language 
in business; forms and characteristics of using business language in digital social media; ethics and 
security in the digital age; practice of Thai language skills in online business communication  

 
815-549  ภาษาไทยเพ่ือการพูดในที่สาธารณะ      3((3)-0-6) 

   (Thai for Public Speaking) 
  จิตวิทยาการสื่อสาร หลักการ การใช้ภาษาไทยและวิธีการพูดในท่ีสาธารณะ การพัฒนาบุคลิกภาพใน
การพูดในท่ีสาธารณะ ทักษะการกล่าวสุนทรพจน์ การเป็นพิธีกร และการถ่ายทอดสด 
ออนไลน์ การใช้เทคโนโลยีในการสื่อสาร 

Psychology of communication; principles, Thai language usage and methods of public 
speaking; personality development for public speaking; skills of speech, master of ceremony, and live 
streaming; usage of communication technology 
 
815-550  ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารมวลชน     3((3)-0-6) 

(Thai for Mass Communication)  
แนวคิดพื้นฐานของการสื่อสาร วัตถุประสงค์และประเภทของการสื่อสาร กระบวนการ และ 

องค์ประกอบการสื่อสาร ทฤษฎีการสื่อสาร สื่อใหม่ เทคโนโลยีการสื่อสาร ปัจจัยทางสังคมที่มีอิทธิพลต่อการสื่อสาร 
ผลกระทบของสื่อ การรู้เท่าทันสื่อ กฎหมายและจริยธรรมสื่อ การใช้ภาษาไทยในการสื่อสารมวลชน 

Fundamental concepts of communication; communication purposes and forms; 
communication process and components; theories of communication; new media; communication 
technology; social factors affecting communication; media effects; media literacy; media laws and 
ethics; Thai language usage in mass communication  
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815-551  ภาษาไทยเพ่ือการสร้างสรรค์สื่อ      3((3)-0-6) 
(Thai for Media Creation)  
ความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับการใช้ภาษาไทยและหลักการสื่อสาร หลักเกณฑ์และแนวคิดในการ

สร้างสรรค์สื่อ หลักการออกแบบสื่อสร้างสรรค์  การคิดสร้างเนื้อหา การผลิตสื่อและการใช้ภาษาไทยในรูปแบบออนไลน์
และออฟไลน์  

Knowledge and understanding of Thai language usage and communication principles; 
criteria, concepts, and principles in media creation; content creation; media production; and the use 
of Thai language in both online and offline formats  

 
815-552  การใช้ภาษาไทยในสื่อร่วมสมัย      3((3)-0-6)  

(Thai Language Usage in Contemporary Media)  
วิเคราะห์รูปแบบเฉพาะในการสร้างค า ประโยค ส านวนและความหมายภาษาไทยในสื่อร่วมสมัย

จุดมุ่งหมายประเภทต่าง ๆ วิเคราะห์ผลกระทบที่เกิดขึ้นในสังคม ฝึกทักษะการพูดและเขียนเพื่อสื่อร่วมสมัย  
Analyzing specific patterns in the formation of words, sentences, expressions and Thai 

meanings in contemporary media with different types of objectives; analyzing the effects that occur in 
society; practicing speaking and writing skills for contemporary media  

 
815-553  การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((3)-0-6) 

(Teaching Thai as a Foreign Language)  
ทฤษฎีและกลวิธีการสอนทักษะทางภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ การวางแผน และผลิตสื่อ 

การสอน การใช้เทคโนโลยีในการสอนการฝึกปฏิบัติการสอน  
Theories and methodologies of teaching Thai as a foreign language; teaching plan 

and material production; usage of teaching technology; teaching practicum 
 

ภาษาฝร่ังเศส     
815-560  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการบริการ      3((3)-0-6)  

(French for Hospitality)    
ค าศัพท์ ส านวนและรูปประโยคภาษาฝรั่งเศสที่ใช้ในอุตสาหกรรมโรงแรม การฝึกทักษะการฟัง พูด 

อ่าน เขียนภาษาฝรั่งเศส โดยเน้นภาษาท่ีเป็นทางการส าหรับผู้ให้บริการในแผนกต่าง ๆ การให้ข้อมูลเกี่ยวกับโรงแรมและ
ห้องพัก การแก้ไขปัญหา การโต้ตอบจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ที่เกี่ยวข้องกับอุตสาหกรรมโรงแรม  

French vocabulary, expressions, and sentence structures used in the hotel industry; 
practicing listening, speaking, reading, and writing skills with an emphasis on formal language for service 
providers in different sections; giving information about the hotel and room; solving problems; writing 
electronic emails related to the hotel industry  

 
815-561   ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการท่องเท่ียว      3((3)-0-6)  

(French for Tourism)   
ศัพท์ ส านวนและรูปประโยคภาษาฝรั่งเศสที่ใช้ในการท่องเที่ยว การอธิบายและให้ข้อมลูเกีย่วกบั

ก าหนดการการเดินทาง สถานที่ท่องเที่ยว ทีต่ั้ง ภมูิศาสตร์ ของทีร่ะลึก ขอ้ควรปฏบิัติและไม่ปฏิบัตขิณะเดนิทางท่องเทีย่ว   
French vocabulary, expression and sentence structures used in tourism; explaining 

and giving information about itinerary, tourist attractions, location, geography; souvenirs; travel 
etiquette  
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815-562  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือธุรกิจ       3((3)-0-6)  
(French for Business)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารที่ใช้ในสถานการณต์่าง ๆ ทางธุรกิจและการค้า 

ระหว่างประเทศ  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills used in 

business and international trade situations 
 

815-563  การแปลภาษาฝร่ังเศสเป็นภาษาอังกฤษ     3((3)-0-6) 
(French-English Translation)  
ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลฝรั่งเศส-ไทย เอกสารชนิดตา่ง ๆ โดย 

ค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  
Basic translation theories; language distinction; practice of translation French-Thai-  

French in different kinds of texts based on purpose of translation; editing  
 

815-564  ภาษาฝร่ังเศสส าหรับงานกฎหมาย      3((3)-0-6)  
(French for Legal Works)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคด้านกฎหมาย และทักษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาฝรั่งเศสที ่

เกี่ยวกับงานด้านกฎหมาย  
Vocabulary, expression, sentence structures related to legal works; communicative 

skills, listening, speaking, reading and writing skill related to legal works 
 

815-565  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือภาคอุตสาหกรรม      3((3)-0-6)  
(French for Industrial Sector)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคทีเ่กี่ยวข้องกับงานด้านอุตสาหกรรม ทักษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน  

เขียนภาษาฝรั่งเศสที่เกี่ยวข้องกับงานด้านอุตสาหกรรม   
Vocabulary, expression, sentence structures related to industrial works;  

communicative skills of listening, speaking, reading and writing skills in French related to industrial 
works  
 
815-566  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือเลขานุการ      3((3)-0-6)  

(French for Secretary)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคที่จ าเป็นส าหรับงานเลขานุการ การจดบันทึกย่อ การเขียน 

รายงานการประชุม การโต้ตอบทางโทรศัพท์ การส่งอีเมลเชิญประชุม เป็นต้น 
Vocabulary, expression, sentence structures related to secretarial work; note-taking; 

writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via email, etc.  
 

815-567  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือการสาธารณสุข      3((3)-0-6) 
(French for Medical Services) 
ค าศัพท์ด้านสุขภาพ ยาและอุปกรณ์การแพทยภ์าษาฝรั่งเศส ประโยคและบทสนทนาภาษาฝรั่งเศสที่

เกี่ยวขอ้งกับสุขภาพ และการตดิตอ่ประสานงานระหว่างผูป้่วยกับแพทย์ การดูแลรักษาตนเอง  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening, 

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry 
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815-568  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ืออุตสาหกรรมสื่อและบันเทิง     3((3)-0-6)  
(French for Media and Entertainment Industry) 
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาฝรั่งเศสที่เกีย่วข้องกับ

งานในสื่อและอุตสาหกรรมการบนัเทิง 
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening, 

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry  
  

815-569  ภาษาฝร่ังเศสส าหรับสายการบิน      3((3)-0-6)  
(French for Airlines)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารส าหรับการท างานด้านธุรกิจการบิน การออกตั๋ว  

การเช็คอินกระเป๋าที่สนามบิน การขึ้นเครื่อง การให้บริการตา่ง ๆ บนเครื่องบิน การเขียนประกาศแจ้งผู้โดยสาร การ
ประกาศตา่ง ๆ บนเครื่องบิน 

Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for airline 
business, ticketing, bag check-in at the airport, boarding, on board service, writing announcement for 
passengers, announcement on board  

 
815-570  ภาษาฝร่ังเศสเพ่ือร้านอาหาร      3((3)-0-6) 

(French for Restaurants)   
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารส าหรับการท างานในร้านอาหารและการประกอบ

อาหาร การจองโต๊ะ การน าเสนออาหาร การปรุงอาหารฝรั่งเศสประเภทต่าง ๆ การแก้ปัญหาในร้านอาหาร  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for restaurant 

workers and culinarian; table reservation; menu presenting; various types of cooking; problem solving 
in restaurants 

 
815-571  การสอนภาษาฝร่ังเศสในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((3)-0-6) 

(Teaching French as a Foreign Language)  
ทฤษฎีเกี่ยวกับการสอน ทักษะทางภาษาและวิธีการสอน และการฝกึปฏิบัติการสอน  
Theories of teaching language skills and methodologies and teaching practicum  

 
815-580  ภาษาเยอรมันเพ่ือการบริการ      3((3)-0-6)  

(French for Hospitality)    
ค าศัพท์ ส านวนและรูปประโยคภาษาเยอรมันท่ีใช้ในอุตสาหกรรมโรงแรม การฝึกทักษะการฟัง พูด 

อ่าน เขียนภาษาเยอรมัน โดยเน้นภาษาที่เป็นทางการส าหรับผู้ให้บรกิารในแผนกต่าง ๆ การให้ข้อมูลเกี่ยวกับโรงแรมและ
ห้องพัก การแก้ไขปัญหา การโตต้อบจดหมายอเิล็กทรอนิกส์ที่เกี่ยวข้องกับอุตสาหกรรมโรงแรม  

German vocabulary, expressions, and sentence structures used in the hotel industry; 
practicing listening, speaking, reading, and writing skills with an emphasis on formal language for 
service providers in different sections; giving information about the hotel and room; solving problems; 
writing electronic emails related to the hotel industry    

 
815-581   ภาษาเยอรมันเพ่ือการท่องเท่ียว      3((3)-0-6)  

(French for Tourism)   
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ศัพท์ ส านวนและรูปประโยคภาษาเยอรมันที่ใช้ในการท่องเที่ยว การอธิบายและให้ข้อมูลเกี่ยวกับ
ก าหนดการการเดินทาง สถานที่ท่องเที่ยว ที่ตั้ง ภูมิศาสตร์ ของที่ระลึก ข้อควรปฏิบัติและไม่ปฏิบัติขณะเดินทางท่องเที่ยว   

German vocabulary, expression and sentence structures used in tourism; explaining 
and giving information about itinerary, tourist attractions, location, geography; souvenirs; travel 
etiquette  

 
815-582  ภาษาเยอรมันเพ่ือธุรกิจ       3((3)-0-6)  

(German for Business)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารที่ใช้ในสถานการณต์่าง ๆ ทางธุรกิจและการค้า 

ระหว่างประเทศ  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills used in 

business and international trade situations 
 

815-583  การแปลภาษาเยอรมันเป็นภาษาอังกฤษ     3((3)-0-6) 
(German -English Translation)  
ทฤษฎีการแปลเบื้องต้น ความแตกต่างระหว่างภาษา ฝึกแปลเยอรมัน-ไทย เอกสารชนิด 

ต่าง ๆ โดยค านึงถึงวัตถุประสงค์ของการแปลเป็นหลัก แก้ไขงานแปล  
Basic translation theories; language distinction; practice of translation  

German -Thai- German in different kinds of texts based on purpose of translation; editing  
 

815-584  ภาษาเยอรมันส าหรับงานกฎหมาย      3((3)-0-6)  
(German for Legal Works)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคด้านกฎหมาย และทักษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาเยอรมันที ่

เกี่ยวกับงานด้านกฎหมาย  
Vocabulary, expression, sentence structures related to legal works; communicative 

skills, listening, speaking, reading and writing skill related to legal works 
 

815-585  ภาษาเยอรมันเพ่ือภาคอุตสาหกรรม      3((3)-0-6) 
(German for Industrial Sector)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคทีเ่กี่ยวข้องกับงานด้านอุตสาหกรรม ทักษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน  

เขียนภาษาเยอรมันที่เกีย่วข้องกับงานด้านอุตสาหกรรม   
Vocabulary, expression, sentence structures related to industrial works;  

communicative skills of listening, speaking, reading and writing skills in German related to industrial 
works  

 
815-586  ภาษาเยอรมันเพ่ือเลขานุการ      3((3)-0-6)  

(German for Secretary)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคที่จ าเป็นส าหรับงานเลขานุการ การจดบันทึกย่อ การเขียน 

รายงานการประชุม การโต้ตอบทางโทรศัพท์ การส่งอีเมลเชิญประชุม เป็นต้น 
Vocabulary, expression, sentence structures related to secretarial work; note-taking; 

writing meeting report; answering the phone calls; sending invitation letter via email, etc.  
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815-587  ภาษาเยอรมันเพ่ือการสาธารณสุข      3((3)-0-6) 
(German for Medical Services) 
ค าศัพท์ด้านสุขภาพ ยาและอุปกรณ์การแพทยภ์าษาเยอรมัน ประโยคและบทสนทนาภาษาเยอรมันท่ี

เกี่ยวข้องกับสุขภาพ และการตดิตอ่ประสานงานระหว่างผูป้่วยกับแพทย์ การดูแลรักษาตนเอง  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening, 

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry   
 
815-588  ภาษาเยอรมันเพ่ืออุตสาหกรรมสื่อและบันเทิง     3((3)-0-6)  

(German for Media and Entertainment Industry) 
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสาร ฟัง พูด อ่าน เขียนภาษาเยอรมันที่เกี่ยวข้องกับ

งานในสื่อและอุตสาหกรรมการบนัเทิง 
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills, listening, 

speaking, reading and writing skill concerning medias and entertainment industry   
 

815-589  ภาษาเยอรมันส าหรับสายการบิน      3((3)-0-6)  
(German for Airlines)  
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารส าหรับการท างานด้านธุรกิจการบิน  

การออกตั๋ว การเช็คอินกระเป๋าท่ีสนามบิน การขึ้นเครื่อง การให้บริการต่าง ๆ บนเครื่องบิน การเขียนประกาศแจ้ง
ผู้โดยสาร การประกาศตา่ง ๆ บนเครื่องบิน 

Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for airline 
business, ticketing, bag check-in at the airport, boarding, on board service, writing announcement for 
passengers, announcement on board  
 
815-590  ภาษาเยอรมันเพ่ือร้านอาหาร      3((3)-0-6) 

(German for Restaurants)   
ค าศัพท์ ส านวน รูปประโยคและทกัษะการสื่อสารส าหรับการท างานในร้านอาหารและการประกอบ

อาหาร การจองโต๊ะ การน าเสนออาหาร การปรุงอาหารเยอรมันประเภทต่าง ๆ การแก้ปัญหาในร้านอาหาร  
Vocabulary, expression, sentence structures and communicative skills for restaurant 

workers and culinarian; table reservation; menu presenting; various types of cooking; problem solving 
in restaurants 

    
815-591  การสอนภาษาเยอรมันในฐานะภาษาต่างประเทศ     3((3)-0-6) 

(Teaching German as a Foreign Language)  
ทฤษฎีเกี่ยวกับการสอน ทักษะทางภาษาและวิธีการสอน และการฝกึปฏิบัติการสอน  
Theories of teaching language skills and methodologies and teaching practicum  

 
815-610  วัฒนธรรมอาหาร        3((3)-0-6)  

(Culture of Gastronomy) 
ความสัมพันธ์ระหว่างอาหาร อัตลกัษณ์ ชาติพันธ์ุ ศาสนา การเมือง เศรษฐกิจ เพศภาวะ สุขภาพ 

สภาพแวดล้อม การผลติ การจดัเตรียมและการบรโิภค ความหมายทางสังคมและวัฒนธรรมทีผู่กติดกบัอาหารและ
พิธีกรรมเกี่ยวกับเกี่ยวกับการกิน การสร้างสรรค์ของอุตสาหกรรมอาหาร  

Relationship between food, identity, ethnicity, religion, politics, economics,  
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gender, health, environment, production, preparation, and consumption; the cultural meanings 
attached to food and rituals of eating; industrial creation of  

 
815-611  สังคมสงเคราะห์กับสังคมผู้สูงอายุ      3((3)-0-6) 

(Social Work and Aging Society)   
วิถีชีวิตของผู้สูงอายุ ลักษณะสังคมผู้สูงอายุ กิจกรรมทางสังคม สวสัดิการสังคม ทางออกทางสังคม

ของสังคมผู้สูงอายุ กระแสสังคมในอนาคต 
Ways of life of elderly, Aging Society characteristics, social activities, social welfares; social 

solution of Aging Society; social trend in the future  
 

815-612  สื่อสังคมและวิถชีีวิต       3((3)-0-6) 
   (Social Media and Ways of Life) 

  สื่อสังคม วิถีชีวิตแบบใหม่ ผลกระทบต่อสังคมและวัฒนธรรม ผู้มีอิทธิพลทางสื่อสังคม การ
สร้างสรรคเ์นื้อหา 

Social Media, ways of life, effect to society and culture; social media influencer; 
content creativity 

    
 815-613  ศิลปหัตถกรรมพื้นบ้านเพ่ือชมุชน      3((3)-0-6) 

(Folk Arts and Crafts for the Community) 
ความรู้และความเข้าใจในขอบข่ายงานหัตถกรรมพื้นบ้านของแต่ละภาค กรรมวิธีการผลิต วัตถุดิบ 

ความเป็นเอกลักษณ์ ประยุกต์ใช้เข้ากับงานหัตถรรมท้องถิ่นนั้น ๆ ประกอบกับการอนุรักษ์และการน าไปพัฒนาให้
เหมาะสมกับสภาพทางเศรษฐกิจและสังคมในปัจจุบัน   

Knowledge and understanding of the local handicraft framework of each region,  
conservation and development to suit the current economic and social conditions  
 
815-614  ศิลปะการแสดงเพ่ือส่งเสริมการโรงแรมและการท่องเท่ียว    3((3)-0-6) 

(Performing Arts to Promote Hotel and Tourism)   
องค์ความรู้ ภูมิปัญญาด้านศิลปะการแสดงของไทยและท้องถิ่น กระบวนการการจัดการทาง

วัฒนธรรมในรูปแบบต่าง ๆ การบริหารงานด้านการแสดงในธุรกิจโรงแรม การบริหารงานด้านการแสดงในสถาน
ประกอบการ การส่งเสริมงานด้านศิลปะการแสดงท่ีเหมาะสมกับการท่องเที่ยวท้องถิ่น 

Knowledge and wisdom of Thai performing arts; process of cultural management in 
various ways, management of the hotel business; management of shows; promotion of public and 
private performing arts locally; current and future trends in tourism; trail development of performing 
arts suitable for tourism of local area  
 
815-615  การท่องเท่ียวเพ่ือการพัฒนาชุมชน      3((3)-0-6) 

(Tourism for Community Development) 
การประยุกต์แนวคิด กลยุทธ์ เทคนิคและประเด็นต่าง ๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับทิศทางการวางแผนและ

พัฒนาการท่องเที่ยว ทั้งในระดับโลก ระดบัชาติ ระดับภูมภิาคและระดับชุมชนท้องถิ่น โดยเน้นที่การบูรณาการและการ
วางแผนการท่องเที่ยวแบบยั่งยืน 
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Application of concepts, strategies, techniques and approaches associated with 
destination tourism planning and development at global, national, regional, and local community 
levels, emphasis is on integrated and sustainable tourism planning    

 
815-616  การจัดการวัฒนธรรม       3((3)-0-6) 

(Cultural Management) 
วิวัฒนาการของศิลปวัฒนธรรมกับการเปลีย่นแปลงทางสังคม การพฒันา หลักการในการจัดการ และ

อุตสาหกรรมที่เกีย่วข้องกับการจัดการทางวัฒนธรรม 
Evolution of art and culture with social change; development principles of 

management and industries related to cultural management 
    

815-617  การจัดการแหล่งเรียนรู้       3((3)-0-6) 
(Learning Resources Management) 
ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับแหล่งเรียนรู ้ประเภทของแหล่งเรียนรู้ การจัดและการด าเนินการแหลง่เรยีนรู้ 

กระบวนการจัดแหล่งเรียนรู้ประเภทต่าง ๆ การจัดการ การประชาสัมพันธ์ ปัญหาและแนวทางการแก้ไข 
General knowledge about learning resources; managing learning resources and 

organizing learning activities; public relation of learning centers; challenge and management of learning 
centers 

    
815-401  เตรียมฝึกงานและสหกจิศึกษา     1(0-3-0) 

(Pre-Internship and Pre-Cooperative Education) 
หลักการและแนวคิดเกี่ยวกับการฝึกงานและสหกิจศึกษา กระบวนการของการฝึกงานและสหกิจ 

ศึกษา ระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้องกับการฝึกงานและสหกิจศึกษา การเตรียมตัวในการฝึกงานและสหกิจศึกษาในสถาน
ประกอบการ การเลือกสถานประกอบการที่เหมาะสม การเขียนจดหมายสมัครงานและเทคนิคการสัมภาษณ์งาน การ
พัฒนาบุคลิกภาพ มารยาทสังคม จิตวิทยาสังคม จริยธรรมวิชาชีพ ทักษะพื้นฐานส าหรับผู้ปฏิบัติงาน เรียนรู้วัฒนธรรม 
องค์กร การเขียนรายงานฝึกงานและวิธีการน าเสนอ 

Concepts of practical training and cooperative education; processes of practical  
training and cooperative education; regulations and permissions related to practical training and 
cooperative education; contact and selection of suitable workplace; preparation for job recruitment; 
resume writing and job interview techniques; personality development and good social manner training; 
social psychology; professional ethics; basic competency in organization; psychology and organizational 
culture; report writing and presentation methods  

 
815-403  ฝึกงาน        3(0-18-0) 

(Internship) 
ฝึกงานในหน่วยงานภาครัฐหรือเอกชนท่ีเกี่ยวข้องกับการใช้ภาษาต่างประเทศ 

  An internship at public or private organizations in relation to foreign languages 
 

815-404  สหกิจศกึษา       6(0-36-0) 
    (Cooperative Education) 
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  การปฏิบัติงานจริงเพ่ือใช้การใช้ภาษาต่างประเทศ ณ สถานประกอบการ ภายใต้การดูแลและแนะน า
ของอาจารย์ที่ปรึกษาสหกิจศึกษา และที่ปรึกษาจากสถานประกอบการ การรายงาน/การน าเสนอผลส าเร็จโครงงานสห
กิจศึกษา 
  Practical experience in using foreign languages under supervision and guidance of 
the academic advisor or the cooperative education advisor, as well as the guidance of the managers 
of the establishment, report and presentation of cooperative education project 
 

 
Free Elective Courses    

815-701  ภาษาศาสตร์เบ้ืองต้น       3((3)-0-6) 
(Introduction to Linguistics) 
การศึกษาความรู้พื้นฐาน ทฤษฎีและแนวคิดต่าง ๆ ทางภาษาศาสตร์ ลักษณะของภาษาที่เลือก แนว

ทางการวิเคราะห์ภาษา ความสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกับศาสตร์อื่น ๆ และการน าไปใช้  
A study of fundamental linguistic theory and concepts:  characteristic of selected 

language, language analysis, relationship of different fields of study and their application  
 

815-702  ภาษาอังกฤษเพ่ือการท างานในส านักงาน    3((3)-0-6) 
(English for Office Works)  
ทักษะทางภาษาที่จะเป็นในการท างาน พัฒนาทักษะการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งโดยการเขียน

และการพูด เพิ่มพูนการมีปฏิสัมพันธ์ในที่ท างาน ค าศัพท์ ไวยกรณ์ที่จ าเป็น ฝึกการใช้ภาษาในสถานการณ์การท างาน
ต่างๆ 

The necessary language skills and strategies to thrive in a professional work 
environment; developing effective communication skills, both written and verbal, to enhance 
workplace interactions; essential vocabulary, grammar structures, and practical expressions commonly 
used in various workplace scenarios 

 
 815-703  ภาษาอังกฤษเพ่ือการโรงแรมและสปา      3((3)-0-6)  
   (English for Hotel and Spa)  

English for hotel and spa service staff, in the context of; responding to inquiries,  
offering services, receiving reservations, providing customer services, and handling complaints 

ภาษาอังกฤษในการให้บริการโรงแรมและสปา ตอบข้อซักถามเสนอบริการ รับจอง ลูกคา้สมัพันธ์  
ตอบข้อร้องเรียน  

 
815-704  ภาษาอังกฤษส าหรับสายการบิน      3((3)-0-6) 

(English for Airlines) 
การใช้ภาษาอังกฤษในอุตสาหกรรมการบิน การใช้ภาษาเฉพาะและศัพท์เฉพาะของธุรกิจสายการบิน 

การสื่อสารด้วยภาษาท่ีเหมาะสมในสถานการณ์การบริการลูกค้าท่ีสนามบินต่าง ๆ การอ่านและการเขยีนเกี่ยวกับบริบท
ของสนามบิน ความตระหนักในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมในอุตสาหกรรมการบิน 

The use of English in the airlines industry; the use of the specialized  
language and terminology of the of the airline business; communication with appropriate language in 
various airport customer service scenarios; reading and writing relating to airport contexts; awareness 
of intercultural communication in airlines industry 
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815-705  ภาษาอังกฤษส าหรับธุรกิจไมซ์ (MICE)     3((3)-0-6) 
(English for MICE)   
การใช้ภาษาอังกฤษส าหรับธรุกิจไมซ์ (MICE) การสื่อสารในการจัดการไมซ์  ความตระหนักในการ

สื่อสารระหวา่งวัฒนธรรมในไมซ์ การอ่านและการเขียนเนื้อหาส าหรับไมซ์  
The use of English in MICE industry; communication in MICE management; awareness 

of intercultural communication in MICE; reading and writing contents for MICE    
 
815-706  ภาษาอังกฤษเพ่ือการสาธารณสขุ     3((3)-0-6) 

   (English for Medical Services) 
  ภาษาอังกฤษเพื่อการบริการด้านสขุภาพองค์รวม การให้ข้อมลูทั่วไปเกี่ยวกับบริการ เป็นสื่อกลาง
ระหว่างคนไข้และผู้ให้บริการทางการแพทย์การตระหนักในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรมในบริการดา้นสุขภาพองค์รวม 

The use of English in medical services; giving general information on services; 
assisting patients and medical staff using English; the awareness of intercultural communication in 
medical services 

 
815-707  วรรณกรรมอังกฤษเบื้องต้น       3((3)-0-6) 

(Introduction of English Literature) 
อ่านวรรณกรรมอังกฤษคัดสรรจากยุคต่าง ๆ เรยีนรูล้ักษณะสังคม ค่านิยมที่ปรากฏในวรรณกรรม 

และประวัตินักประพันธ ์
Reading selected English literatures by historical timeline, learning social aspects and 

values in literatures and their authors  
 

815-708  ภาษาญ่ีปุ่นในชีวิตประจ าวัน      3((3)-0-6) 
(Japanese in Daily Life 1) 
ตัวอักษรระบบการเขียน การออกเสียง ไวยากรณ์และค าศัพท์ขั้นพื้นฐาน จ านวนตัวเลข การนับ การ

ทักทายเบื้องต้น พูดเรื่องเกี่ยวกับตัวเองและสิ่งรอบตัว สนทนาเรื่องราวในชีวิตประจ าวันอย่างง่าย เช่น การแนะน าตัวเอง 
การซื้อขายสินค้า  

An introduction to characters, the writing system, and pronunciation; basic grammar 
and vocabulary; numbers and counting; simple greetings; talking about oneself, and familiar things; 
making simple conversations focusing on daily life, introducing oneself, shopping  

 
815-709  ภาษาญ่ีปุ่นในชีวิตประจ าวัน 2      3((3)-0-6) 

(Japanese in Daily Life 2) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นพื้นฐาน ฝึกฝนทักษะพูดฟังอ่านเขียน รูปประโยคขั้นพ้ืนฐาน 

ทักษะในการพูดขั้นพ้ืนฐานที่จ าเปน็ในชีวิตประจ าวัน การพูดคยุเกี่ยวกับกิจวัตรประจ าวัน การนดัหมาย การวางแผนการ
เดินทาง ตารางก าหนดการตา่ง ๆ  

Basic verb structures and tenses; practice in listening, reading comprehension, 
speaking and writing; fundamental sentence patterns; basic verbal survival skills; talking about daily 
routine; making appointment; using public transportation; planning trip and schedule  

 
815-710  ภาษาเยอรมันในชีวิตประจ าวัน 1      3((3)-0-6) 

(German in Daily Life 1) 
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ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับอักษร ระบบการเขียน การออกเสียง ไวยากรณ์และค าศัพท์ขั้นพื้นฐาน 
จ านวนนับและจ านวนแสดงล าดับ การทักทายและการพูดคุยอย่างไม่เป็นทางการ การพูดเกี่ยวกับตนเองและเรื่องราวง่าย 
ๆ ในชีวิตประจ าวัน เช่น การแนะน าตนเองและการซื้อขายสินค้าในซูเปอร์มาร์เก็ต   

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic  
grammar and vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself, 
daily life and shopping at a supermarket  

 
815-711  ภาษาเยอรมันในชีวิตประจ าวัน 2      3((3)-0-6) 

(German in Daily Life 2) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นพื้นฐาน ทักษะการฟัง อ่าน พูดและเขียน การเขียนประโยค

เบื้องต้น การสนทนาเกีย่วกับชีวิตประจ าวันท่ีซับซ้อนมากขึ้น เช่น การจองโต๊ะร้านอาหาร 
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic 

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant  
 

815-712  ภาษารัสเซียในชีวิตประจ าวัน 1      3((3)-0-6) 
(Russian in Daily Life 1) 
การออกเสียง ไวยากรณ์และค าศพัท์ขั้นพื้นฐาน จ านวนนับและจ านวนแสดงล าดับ การทักทายและ

การพูดคุยอย่างไม่เป็นทางการ การพูดเกี่ยวกับตนเองและเรื่องราวง่ายๆ ในชีวิตประจ าวัน เช่น การแนะน าตนเองและ
การซื้อขายสินค้าในซูเปอรม์าร์เกต็  

Pronunciation; basic grammar and vocabulary; cardinal and ordinal numbers; 
greetings and small talks; talking about oneself, daily life and shopping at a supermarket  

 
815-713  ภาษารัสเซียในชีวิตประจ าวัน2       3((3)-0-6) 

(Russian in Daily Life 2) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นพื้นฐาน ทักษะการฟัง อ่าน พูดและเขียน การเขียนประโยค

เบื้องต้น การสนทนาเกีย่วกับชีวิตประจ าวันท่ีซับซ้อนมากขึ้น เช่น การจองโต๊ะร้านอาหาร 
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic 

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant  
 
815-714  ภาษาอินโดนีเซียในชีวิตประจ าวัน 1      3((3)-0-6) 

(Indonesian in Daily Life1) 
ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับอักษร ระบบการเขียน การออกเสียง ไวยากรณ์และค าศัพท์ขั้นพื้นฐาน

จ านวนนับและจ านวนแสดงล าดับ การทักทายและการพูดคุยอย่างไม่เป็นทางการ การพูดเกี่ยวกับตนเองและเรื่องราว
ง่ายๆ ในชีวิตประจ าวัน เช่น การแนะน าตนเองและการซื้อขายสินค้าในซูเปอร์มาร์เก็ต   

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic grammar and 
vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself, daily life 
and shopping at a supermarket  

 
815-715  ภาษาอินโดนีเซียในชีวิตประจ าวัน 2      3((3)-0-6) 

(Indonesian in Daily Life 2) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นพื้นฐาน ฝึกฝนทักษะการฟัง อ่านพูดและเขียน การเขยีน

ประโยคเบื้องต้น ทักษะในการพูดที่ซับซ้อนมากขึ้นที่จ าเป็นในชีวิตประจ าวัน 
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Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic 
sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant  

 
815-716  การขับร้องเพลงจีน       3((3)-0-6) 

(Chinese Singing)  
ความเข้าใจความหมายของท านอง เนื้อร้องของเพลงจีนที่มีช่ือเสียงตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน ภาพ

สะท้อนของวัฒนธรรมจากเพลงจีน ฝึกฝนการร้องเพลง ซาบซึ้งในสุนทรียรสของเพลงจีน  
Knowledge of Chinese music; understanding words and melodies of  

famous Chinese Songs from the past to the present; reflection on music in Chinese culture; practice of 
singing; appreciation of Chinese songs  

 
815-717  ศิลปะการเขียนพูก่ันจีน       3((3)-0-6)  

(Chinese Calligraphy)  
หลักการและการฝึกปฏิบัติการเขียนอักษรจีนด้วยพู่กัน เน้นคุณค่าด้านศิลปะและ 

สุนทรียภาพ หลักการพื้นฐานของการลากเส้น ฝึกเขียนด้วยปากกาและดินสอโดยใช้หลักการและศิลปะแบบเดียวกับการ
ใช้พู่กัน 

Principles and practice of Chinese calligraphy focusing on artistic and aesthetic values; basic 
strokes; general radical and basic structure; practice of Chinese calligraphy by using pen or pencil applying the 
same methods and techniques as using brush  

 
815-718  ส านวนและสภุาษิตจีน       3((3)-0-6) 

(Chinese Idioms and Proverbs)  
การศึกษาความหมายและการใช้ส านวนจีนท่ีใช้บ่อยในชีวิตประจ าวัน ส านวนแบบวลสีุภาษิต และค า

สแลง  
A study of the meanings and usage of Chinese idioms that are commonly  

used in daily life, idiomatic phrases, proverbs and slang words   
 

815-719  ภาษาศาสตร์จีน       3((3)-0-6) 
(Chinese Linguistics)  
การศึกษาภาษาศาสตร์เสียงและอวัยวะท่ีใช้ในการออกเสียง ระบบเสียง ระบบค า ระบบไวยากรณ์

และทฤษฎีไวยากรณ์ในภาษาจีน 
A study of linguistics; the ways speech sounds and vocal organs are used in 

pronunciation; voice systems; grammar scheme and grammatical theory in the Chinese language  
 

815-720  ภาษาจีนเพ่ือการเตรียมตัวสอบ HSK      3((3)-0-6) 
(Chinese for HSK Test Preparation  
การเตรียมสอบวัดระดับความรูภ้าษาจีน  ด้านทักษะการฟัง การอ่าน และการเขียน หลัก 

ไวยากรณ์ ค าศัพท์  การสื่อสารทางสังคม  
Preparation for the Chinese Proficiency Test; Chinese in listening, reading, and writing 

skills; grammatical structures; vocabulary; social communication 
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815-721  การสื่อสารภาษาเกาหลีพื้นฐาน 1     3((3)-0-6) 
(Basic Korean Communication 1) 
ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับอักษร ระบบการเขียน การออกเสียง ไวยากรณ์และค าศัพท์ขั้นพื้นฐาน 

จ านวนนับและจ านวนแสดงล าดับ การทักทายและการพูดคุยอย่างไม่เป็นทางการ การพูดเกี่ยวกับตนเองและเรื่องราวง่าย 
ๆ ในชีวติประจ าวัน เช่น การแนะน าตนเองและการซื้อขายสินค้าในซูเปอร์มาร์เก็ต   

An introduction to characters; the writing system; pronunciation; basic grammar and 
vocabulary; cardinal and ordinal numbers; greetings and small talks; talking about oneself, daily life 
and shopping at a supermarket  

 
815-722  การสื่อสารภาษาเกาหลีพ้ืนฐาน 2     3((3)-0-6) 

(Basic Korean Communication 2) 
โครงสร้างของค ากริยาและกาลในขั้นพื้นฐาน ทักษะการฟัง อ่าน พูดและเขียน การเขียนประโยค

เบื้องต้น การสนทนาเกีย่วกับชีวิตประจ าวันท่ีซับซ้อนมากขึ้น เช่น การจองโต๊ะร้านอาหาร 
Basic structures of verbs and tenses; listening, reading, speaking, and writing; basic 

sentence writing; more complex conversations in daily life; reserving a table at a restaurant  
 

815-723  ภาษาเกาหลีเพ่ือการสร้างสรรค์เนื้อหา     3((3)-0-6) 
(Korean for Content Creation)   
การใช้ภาษาเกาหลีส าหรับการสร้างสรรค์คอนเทนต์และการเขียนคอนเทนต์ภาษาเกาหลี การท า

สคริปต์และคลิปในรูปแบบ TikTok และYouTube  
The use of Korean for creative content creation and writing in Korean; creating 

scripts and clips in TikTok and YouTube format  
 

815-724  ภาษาเกาหลีในการใช้ชีวิตในต่างประเทศ      3((3)-0-6) 
(Korean for Living Abroad)  
การศึกษาทักษะภาษาเกาหลี การฟัง การอ่าน การเขียน การสนทนาเกี่ยวกับชีวิตประจ าวันท่ี 

ซับซ้อนในรูปแบบภาษาเกาหลรีะดับกลางขั้นสูงและการปรับตัวระหว่างแลกเปลีย่น ณ สาธารณรัฐเกาหลี  
A study of Korean language skills, listening, reading, writing, complex conversations 

about daily life in upper-intermediate Korean and adapting during exchanges in Korea 
 
815-725  ภาษาไทยเพ่ือการท่องเที่ยวชายฝ่ัง        3((3)-0-6) 

(Thai for Coastal Tourism) 
ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับการท่องเที่ยวทางชายฝั่งภาคใต้ของไทย ลักษณะเฉพาะทางภาษาไทยเพื่อใช้

ส าหรับการท่องเที่ยวชายฝั่ง ฝึกทักษะการใช้ภาษาไทยในการอธิบาย ให้ข้อมูล และตอบข้อซักถามเกี่ยวกับการท่องเที่ยว
ชายฝั่งในสถานการณ์จริง 

Overview of coastal tourism in Southern Thailand; characteristics of Thai language 
related to coastal tourism; practicing Thai language skills in explaining, giving information and answering 
inquiries about coastal tourism in an authentic situation  

 
815-726  ภาษาไทยเพ่ือธุรกิจการบริการชายฝ่ัง      3((3)-0-6)  

(Thai for Coastal Hospitality Business)   
ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับธุรกิจการบริการชายฝั่งทางภาคใต้ของไทย ลักษณะเฉพาะของ 
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ภาษาไทยที่ใช้ในการบริการชายฝั่ง การฝึกทักษะภาษาไทยในการบริการ ฝึกการเขียนแนะน าและการส่งเสริมธุรกิจการ
บริการชายฝั่ง แบบแผนและมารยาทไทยและการแสดงออกด้วยวัจนภาษาและอวัจนภาษาเพื่อสร้างความประทับใจใน
การบริการ 

Overview of coastal hospitality business in Southern Thailand; particular characteristics 
of Thai language in the coastal service, practicing Thai language skills about courteous hospitality; 
practicing writing review and promotion of coastal hospitality business; Thai hospitality and etiquettes 
and verbal and non-verbal expressions to create impression of the service  

 
815-727  ภาษาไทยเพ่ืออุตสาหกรรมการบริการ      3((3)-0-6) 

(Thai for Service Industry) 
ลักษณะค าศัพท์ ส านวน การใช้ภาษาไทยในการท่องเที่ยวและการบริการ การสื่อสารโต้ตอบ 

ประสานงาน การใช้ภาษาในสื่อโฆษณาและประชาสัมพันธ์ และฝึกปฏิบัติในสถานการณ์ต่าง ๆ   
Characteristics of vocabulary, expressions, usage of Thai language in tourism and  

service, interaction, coordination, use of language in advertising and public relations media and practice 
in different situations  

 
815-728  วรรณกรรมไทยร่วมสมัย         3((3)-0-6)  

(Thai Contemporary Literature)    
พัฒนาการวรรณกรรมไทยร่วมสมยั องค์ประกอบวรรณกรรม ความสัมพันธ์วรรณกรรมกับสังคม  

วิเคราะห์ วิจารณ์ วรรณกรรมร่วมรวมสมัย 
   The evolution of contemporary Thai literature; the components of literature;   

relationships of literature and society; analyzing and criticizing contemporary Thai literature 
 

815-729  ภาษาไทยเพ่ือการสื่อสารเชิงธุรกิจ       3((3)-0-6)  
(Thai for Business Communication) 
หลักการสื่อสารทางธุรกิจ ศิลปะและมารยาทในการใช้ภาษาไทยในการสื่อสารทางธุรกิจ  ฝึกทักษะ

การใช้ภาษาไทยในการสื่อสารทางธุรกิจ ทั้งด้านการฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนเชิงธุรกิจประเภทต่าง ๆ การ
สมัครงาน ตลอดการใช้ภาษาในเทคโนโลยีเพื่อการสื่อสารทางธุรกิจ 

Principles of business communication; arts and etiquette in Thai language used for 
business communication; practice of skills of Thai listening, speaking, reading, and writing for different 
types of business; job application; as well as the use of language in technology for business 
communication  

 
815-730  การอ่านภาษาไทยเชิงวิเคราะห์       3((3)-0-6)  

(Thai Critical Reading)    
หลักการอ่านเพื่อการวิพากษ์ ทักษะการการอ่านเพื่อวิเคราะห์และตีความจากสื่อประเภทต่าง ๆ การ 

รู้เท่าทันสื่อออนไลน์  
Principles of critical reading; skills of analytical and interpretative reading from 

different media; online media literacy 


